
3 OLDAL

é« kiadóhivatal * !(/*’•» «. *; t

„5ZUBOTICA
ZMAJ JOVIN TRC 3

Telefonok
Kiadóhivatal 1-5»  

•narfceaetdaóg 5 • 1 * &

Ddfloatéaí it .heimidro

negyedévre 165 dinar 
egy hónapra 55 dinár

Megjelenik ✓
aúnden nop, hétfőn éa

Anaep s t ia i  adpuhan la

XXIX. «*/

Ára l'A dinár

SZUBOTICA, 1928. SZEPTEMBER 24.OLYAM
HÉTFŐ • ( 259 . SZÁM

•>/ • 'ni\ . * * -

> A klubbizottság engedékeny határozata 
békés hangulatot teremtett a radikális pártban

H étfőn ül össze a szélesei)!) főiiizottsíág
Beogradból jelentik: őfelsége Alekszandar 

király szombat este kilenc órakor autón várat
lanul ismét Topolára utazott. A király elutazásá
val egyelőre ismét megdőltek azok a kombiná
ciók, amelyek a helyzet gyors változásáról el
terjedtek.

Vasárnap nagy számmal érkeztek Beograd- 
ba a radikális párt vidéki szervezeteinek dele
gátusai. akik részt fognak venni a főbizottság 
héttői ülésén. Valamennyien jelentkeztek a sző
kébb főbizottságnál, ahol senkit sem utasítottak 
vissza, tekintettel arra, hogy amúgy is verifiká’ó 
bizottság fog alakulni a mandátumok igazolása 
céljából. ...

A klubbizottság szombat esti határozata, 
amely első pontiában elismeri pártszervezeti 
kérdésekben a főbizottság illetékességét, bckülé- 
keny szellemével igen jó hatást keltett. A hatá
rozat sokban hozzájárult ahhoz, hogy a Bcograd- 
ba érkezett vidéki delegátusok nagy részénél is 
békiilékeny hangulat kerekedett felül. A klubbi- 
zottság határozatának a klubtitkárságra vonatko
zó része is kedvező benyomást keltett, minthogy 
abban kimondották, hogy a titkárság fenntartását 
újból a radikális klub elé viszik. Mindezt Vuki-

csevics Vcl.ia behódolnának fogják fel. noha ezek 
az engedmények még távol vannak Vukicsevics 
visszavonulásától, aprít a föbizoítsági politikusok 
követelnek. A szélesebb főbizottság tanácskozá
sainak most az a központi problémája. hogy mi
lyen álláspontot, foglaljanak cl VukicSavies (sze
mélyével szemben. Vukicsevicsnek a pártból való 
kizarascra valósziniilcg . már nem fog javaslat 
tart enni, azonban a jel Szerint valamilyen firmá
ban lövet'•hí fo.'t'áb Vnkicsevics távozását a

i:yur\di|át, miután az impériumváltozás alkalmával 
nyugdíjazták zs amikor .Mogyarrrrszág javára optá.t 
nyugdiját beszüntették, utólag fizessék ki és emeljék 
fel, mert nyugdija nem a törvény szélűmében veit 
ntgállcpitva. A bíróság illetékesnek mondta ki ma
gát az ügyben és elutasította a magyar tisztvise ké
relmét azzal, hogy a törvényes idén bellii nem kérte 
az illetékes hatóságoknál a nyugdijrCViziút. Ki rulbelül 
még száz hasonló kérvény fekszik a hágai bnX ig 
előtt, de ezeket, mind külön fogják tárgyalni a jövő 
ülésen, valósziniilcg decemberben.

—- A biróság kártérítésre kötelezte az államot egy 
palicsi ügyben, mert az állam szekveszter alá helyezeti 
lkv palicsi villát, amelynek tulajdonosa Magyaror-

párt éléről. M t̂ga Sztei.no jevics Áca minden szél
sőséges intézkedést ellenez és bizonyos, hogy az 
ő befolyása lesz 'domináló a szélesebb főbizottság 
ülésén.

A radikálisoknál felülkerekedett békés áram
lat folytán a közeli kormányválságról szóló hírek 
háttérbe szorulnak, de politikai körökben tovább
ra is komolyan mérlegelik a kormányvaítozás 
lehetőségeit és még a .kormányhoz közelállók is 
átérzik ennek a szükségességét. Úgynevezett 
semleges kormány alakitárával szemben a kor
mányt támogató pártok kőiében nagy anjrnozitás 
nyilvánul meg, de egy hivatalnokkormányt azon
ban nem clltjiczrek olyan mcreyen a kormányzó 
partok,

szágra költözött. A szekvesztert 1927-ben feloldották, 
de a villát állítólag nem adták vissza jó állapotban 
amiért is. a bíróság utasította az államot, hogy közös 
megegyezés alapján állapítsák meg a kár.összegét, e l
lenkező esetben hat hónap múlva a bíróság maga fogja 
azt megállapítani.

Hasonlóképen kártérítésre kötelezett bennünket a 
bíróság a kikindai villanytelep szekvesztrálása miatt, 
amelyet 1925 ben oldottak fel. A kártérítés összegét 
Cgy jugoszlávból, egy magyarból és egy semleges 
tagból álló szakértőbizottság fogja megállapítani. Egy 
szuboticai és novi$.~adi ér, egy budapesti bank ügyében 
cs más kisehb-nagyebb ügyekben, amelyeket egyes 
szállítók indítottak a jugoszláv állam ellen, azért, 
mert a.forradalmi időkben nem kaptak meg áruikat, a 
bíróság nem hozott még végleges döntést.

M ó d o s ítjá k  a z  a lb á n -J.

Nemzetgyűléssé egyesítik a kép viselők ázat és a szenátust
Tiranából jelentik: Zogu. Albánia királya fontos 

alkntmánymódositó intézkedésekre határozta el magát. 
A terv szerint az ötvenkét tagú képviselőházat és a 
tizennyolc tagú szenátust nemzetgyűléssé fogják 
egyesíteni.

Az uj alkotmány ki fogja mondani az albán álam 
oszthatatlanságát. Albániában nem iesz, államvallás, de 
minden vallást, amely a haladást szö'gáija tiszten-then 
fognak tartani.
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Az albán katolikus püspökök a Szpnts £?•<<:/, ier- 
duitak utasításért, hogy milyen álláspontot fog'a'/uiak 
cl a királysággal szemben. Ez a lépés azé t. váll szük
ségessé, mert egyes északi katolikus tö r A ;  ellenez
ték a királyságot. A Vatikán áljamtitk-i;,s igától az 
az instrukció érkezett, hogy a papság ismer.c cl a ki
rályt.

A papm'g képviselői rövidcser, Tiranábi mennék, 
hogy Zogu királynak hódolatukat fejezzék ki.
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A Népszövetség elé leér
s főherce

© ©

e o 7Tpore  JJ u & 'o s z lá v ia  e l l e n
Szubotics Dúsén volt igazságügy m iniszter nyilatkozata  

a hágai döntőbíróság tárgyalásairólgyaláá
Eeogradból jelentik: A hágai állandó nemzetközi 

döntőbíróság, mint ismeretes, egy hónappal ezelőtt 
kezdte tárgyalni azokat a' pórokét, amelyeket az SHS 
királyság ellen indítottak magyc.roraz.igi ál'ampolgá- 
r°k. Jugoszláviát a döntőbírósági tárgyalásokon Szn- 
fco/m.s Dusán dr. volt igazságügyminiszter és szuboti- 
cai képviselő, á fccogradi semn.itőszék cineké képvisel
te, aki most tért vissza Bcogradba és a Bácsm.cgyei 
A'np/ó munkatársa előtt hosszabb nyiatkozatat tett a 
dör.tébirósáfii tárgyalások eredményéről:

— A lcgíontósabh per — mondta dr. Szubotics 
Dusán az volt, amelyet Habsburg Frigyes főherceg, 
indított a jugoszláv állam ellen a helyei uradalom 
visszatérítése iránt. Frigyes főherceg jogi kcpvisc.ője 
azt igyekezett bizonyítani, hogy a helyei urcdalinat 
nem lehetett kisajátítani a békeszerződés 191. szaka 
sza alapján, mire mi vitássá tettük a bíróság illetékes- 
séget ebben a kérdésben. A békeszerződés cs a bíró
ság iránti tiszteletből nem hagytuk cl a tárgyalási tér 
met, hanem válaszoltunk az előterjesztésére és kijelen
tettük, hogy ebben az ügyben a bíróság nem is hozhat 
döntést, mert ez nem a bíróság elé tartozó ügy.

A helyzet a mi szempontunkból igen komoly volt, 
íncrt az a veszély fenyegetett, hogy a bíróság illetékes 
nek mondja ki magát és arra kötelez bennünket hogy 
® helyei uradalmat adjuk vissza Frigyes főhercegnek.

A bíróság elhalasztotta a vitát az összes további kér
dések elintézése? utáni időre. Időközben nemzeti bí
runk előterjesztést tett a döntőbíróság elnökének és 
előadta, hogy ö nem jelenhetik meg a tanácskozáso
kon, mert az állam a békeszerződés 191. szakasza alap
ján jogosan sajátította ki Frigyes főherceg birtökáúés 
a békeszerződés 191. szakaszának magyarázása nem 
tartozik a b’rósá'g hatáskörébe. A bíróság elnöke meg
mutatta nemzeti bírónknak véleménye konccptusát, 
amely szerint a bíróság illetékesnek mond la volna ki 
magát és Jugoszláviát kötelezni kellett volna a bé y ci 
erodálom visszaedárára. Az elnök egyben követelte, 
hogy az előterjesztés alapján az ügyet á Népszövetség 
elé utalja.

— Nemzeti hiránk tehát két dolgot ért el: meg
akadályozta, hogy a bíróság illetékesnek mondja k: 
magát ts a birtok visszaadására kötelezze államunkat, 
ezenkívül megakadályozta azt is, hogy a- bíróság túl
lépje hatáskörét. A bíróság ezek után az ügyet a Nép- 
szövetség elé fogja utalni és Jugoszlávia és Magyar 
o-szág között a román-magyar optáns porhoz hasonló 
diplomáciai és jogi per fog megindulni. Ez a per azon 
ban nemcsak Jugoszláviát érdek'? . hanem Csehszlová
kiát és Romániát, sőt Lengyelországot is.

— Több más ügy került ezenkiviil tárgyalásra Egv 
volt sztarakanyizsai városi tisztviselő azt kérte, hogy

IJjból kiírják a pályázatot
ft b e c s k e r e k i t is z tv is e lő i á llá so k r a

t > ö 1 Á )’y ’ ií ( i, V . C
Azé ellenzék álláspontja győzött az állandó

válaa^m ány illésén
Vclfkibcc'skcrckről'f'j^jíntlk.‘ 'A' becskereki várost 

tisztviselők megválasztását — mint ismeretes — a 
közigazgatási bíróság megsemmrsitette és uj. választá
sokat rendelt cb‘ Ezzcb kapcsolatban. a bccskereki po
litikai pártok kötött nézeteltérés merült fél -arra néz
ve, hogy újra ki kell c irni a pályázatot a tisztviselő- 
válaszásokra, vagy pedig a régi .pályázatok alapján 
c'tsék-e meg a . választásokat, esetleg a mai tisztvisc-

t  • i fJ 9 ' ’ •* ■ * *

löket egyszerűen erősítsék meg állásukban, minden 
választás nélkül.

Éhben a kérdésben a városi tanács az ellenzék 
kívánságára szeptember 26-ikára rendkívüli közgyű
lést hivott össze. A városi tanács elhatározta, hogy 
a közgyűlés elé azt a javaslatot terjeszti, hogy ne 
írjanak ki uj pályázatot, hanem a régi pályázatok 
alapján ejtsék meg a választásokat. A városi tanács
nak ezt a javaslatát tegnap tárgyalta le a város ál
landó választmánya. A választmányi ülésen — ame
lyen dr. Sztájlcs Jcván polgármester elnökölt — dr. 
Bősen Yojiszláv fejtette ki az ellenzék álláspontját, 
amely szerint uj pályázatot kell kiirni, mert a régi 
pályázat kiírásánál is formahiba történt, mivel a pá
lyázatokat a főispán címére kellett beküldeni, holott 
a törvény szerint a városi képviselőtestülethez kellett 
volna címezni azokat. Beslics Nikola, a radikális párt 
elnöke viszont azt vitatta, hogy nincs szükség uj pá
lyázat kiírására. _ ’ ' • - ■

Több hozzászólás irtán megegyezés jött létre a 
bizottsági tagok között és egyhangú határozatot hoz
tak, amely szerint nem teszik magukévá a tanács ja
vaslatát, ehelyett az állandó választmány javasolja a 
közgyűlésnek, hogy Írják ki az uj pályázatot a tiszt
viselői állásokig-azzal, hogy a > pályázatok a város 
képvisclőtestülefcey$dtnére nyújtandók be.

EsJterint tetátó/a/kisebbség álláspontja győzött 
az állandó válastfmááy- ülésén és mivel ebben a jelen

* *’ ‘ ■ atl ' í ’ ’ •volt pártok ,mcj^ydiztfk, kétségtelen, hogy azt a 
közgyűlés is;. ma^Sv^ytogja tenni.' így biztosra vehe
tő, hogy i. bctstofcTwí városi tisztviselői állásokra már
a jövő 
sokat/.

hét - folyamán ki fogják Írni a választá-

Sztei.no


^ 28  szeptember 24.5. oldal <4*

A W !  KÜLPOLITIKÁJA
Az elmúlt hét külpolitikai eseményeinek alaphang

ját a német részről napirendre hozott Rajnavldék pro
blémája adja meg, MiiHer birodalmi kancellár nz ál
talános leszerelés gyorsítását kérve, meglepően kato- 
k’órikus hangon tolmácsolta a német nép kívánságát: 
a Rajnavidéknek haladéktalan és ellenszolgáltatások 
nélküli kiürítését. Ezzel a beszéddel a rajnai kérdés a 
genfi tárgyalások középpontjába került, A német köve
telés hangjára való tekintettel Hriand szükségesnek 
látta, hogy a francia álláspontot azonn/il határozottal! 
kifejtse. Válaszában, amely szintén meglehetősen éles 
volt, a német lefegyverzés végrehajtásának nehézsé
gein kívül rámutatott a német véderő és ipar sajátos 
jellegére, amely lehetővé teszi, hogy szükség esetén 
a tartalékokat teljes értékű hadi formációkra alakít
hassák át. Briand válasza nemcsak a német delegáció
ra, hanem a német közvéleményre is nagy hatással 
volt. A nacionalista sajtó, amely eleinte a Locarno-po- 
litika teljes csődjét hirdette, később már megelégedett 
azzal a megállapítássá, hogy semmi eredményt sem 
tudtak elérni. A szociáldemokrata párt lapja úgy Ítéli 
meg a helyzetet, hogy sem szakítás, sem megegyezés 
nem történt, hanem elnapolás. Eredményt lát azonban 
abban, hogy első ízben tárgyaltak hivatalosan a kiürí
tésről, míg nem is régen a francia közvélemény hallani 
sem akart a kiürítésnek még csak a gondolatáról sem. 
Nagyon érdekes a_ i>Vosslehe Zeitung* állítása, hogy 
vannak német körök, amelyeknek a Rajnavldék kiürí
tése nem is.XÍirgös. Ezek közé sorozza a német nem
zeti páttt/t is, amelynek nagyon kapóra jön a meg
szállás, mert agitáclós célokra használhatja fel Locar
no és a baloldal ellen.

Briand a német kancellárral és Poincaréval foly
tatott tárgyalások során arra is utalt, bogy a rajnai 
probléma nem egyed üt Németország és Franciaország 
ügye, hanem a rajnai paktumban részes hatalmakat 
egyformán érdeklő kérdés, amelynek eldöntése csak 
közös konferencián lehetséges. Az érdekelt hat hatalom 
megbeszélésein az a vélemény alakult ki, hogy kívá
natos lenne egv második locarnói konferencia összehí
vása, amelynek feladata lesz valamennyi függő kér
désnek végleges rendezése és a három év előtt meg
kezdett békés munkának a fejlesztése és betetőzése.

Az eddig tárgyalásokról kiadott közös kommüni
kéből csak annyit lehet megállapítani, hogy a hatal
mak megegyeztek abban, hogy nem egyeztek meg. 
Mindenesetre eredmény, bogy a rajnai kérdés meg
szűnt retorikai pártviadalok tárgya lenni és érdemleges 
tárgyalások anyagává lett.

A bolgár krízis elsimult. Ljapcscv újra miniszter
elnök és kormányát nagyrészt a régi miniszterekből 
alakította. Ennek a kormányválságnak igen érdekes 
háttere van. Cankov, a szobranje elnöke, közel két 
évig volt Bulgária miniszterelnöke, amikor Ljapcscv 
megbuktatta. Ezt Cankov sem elfelejteni, sem megbo
csátani nem tudta. Szövetkezett fíurovval, a Ljapcsev- 
korrnány külügyminiszterével és közösen támadták 
Vlkov hadügyminisztert, aki régebben a Cankov-kabi- 
netnek is tagja volt és akinek »árulása« segítette Ljnp- 
csevct, hogy Cankovot megbuktassa. Cankov annyi 
kompromiőáló adatot hozott Vlkov ellen nyilvánosság
ra, hogy a hadügyminiszter helyzete tarthatatlan lett. 
A hadügyminiszter kinevezése kizárólagos felségjog, a 
király pedig nem akarta Vlkovot elejteni. Ljapcscv tel
jes szolidaritást vállalt minisztertársával és mindent 
elkövetett, hogy a válságot elsimítsa. Már-tnár sike
rült is, amikor Burov, akinek a Népszövetség üléseire 
kellett volna Bulgária képviseletében utaznia, hirtelen 
lemondott, hogy ezzel a kibontakozást lehetetlenné te
gye. Az ország a legkényesebb helyzetben volt. Kül
földi kö'esönt készült í,'.venni és a kölcsön folyósítá
sának felvétele a banktörvény módostása volt. A tör
vényjavaslat a szobranje előtt feküdt és a ko'unány- 
váság a törvényjavaslat megszavazását és igy a köl
csön folyósítását nemcsak elódázta, de esetleg meg is 
akaszthatta volna. Burov azonban hajthatatlan maradt 
és igy Ljapcscv kénytelen volt az egész, kormány le
mondását benyújtani. A szobranje mai többsége koalí
ció, amely négy pártból áll. A válság most azzal fe
nyegetett, hogy a koalíció felbomlik, miután a ké, leg- 
tckinté'ycsebh pártvezér — Cankov és Ljapcscv -  ha
lálos ellenségekként álltak egymással szemben. A ki
rály magához hivatta a páitok vezéreit, köztük a ki
sebbségi pártokéi is. Ezek tij koalíció megteremtésével 
hajlandónknak mutatkoztak a kormány átvételére. Ez 
döntött. A nagy ellenfelek sürgősen megbékéltek, Ljup- 
csev újra kormányt alakított, amelynek hadügyminisz
tere megint csak Vlkov, külügyminisztere pedig ujra 
csak Burov lett. Nem történt tehát semmi. Minden 
maradt a regiben és most már minden megy a maga 
rendes utján. A politikusok Bulgáriában sem gyűlölik 
annyira egymást, mint amennyire a hatalmat szeretik.

*
Venizclosz Rómába utazott a görög-olasz barát

sági szerződés megkötése céljából. Ezután a jugoszláv- 
görög egyezség megbeszélésére kerül a sor. A görög 
külügyminiszter ebben az irányban már tárgyalásokat 
is folytatott Marinkoviccsal Qcnfbcn és Venizclosz 
Beogradba is cl fog látogatni. A (iörögországgal fel
veendő tárgyalás csak egyik epizódja annak a nagy
szabású tervnek, amely balkáni Locarnó elnevezés

*
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alatt kívánja a Balkárt népei között a megértést és bé
kés együttműködést megteremteni. A sok függő kér
dést előbb az egyes érdekelt országok fogják egy
más között elintézni és ha ezek a súrlódási felületek 
eltűnnek, akkor lehetséges fesz közös egyezmény alak
jában a béke alapjait megvetni. Európa közvélemé
nye megszokta a Balkánt tűzfészeknek tekinteni, ahon- 
nal leghamarabb pattanhat ki háborús szikra. A Bal
kán tüzmentcsltése a béke komoly akaratának legna
gyobb bizonyítéka.

Ausztria izgatottan várja október 7-ikét és az 
európai közvélemény is feszülten figyeli és reméli, 
bogy ez a nap, amely sorsdöntő lehet a. kis országra, 
békésen fog elmúlni. A Heimatscliützlerck erre a nap
in nagy felvonulást hirdetek Wiencrncustadtbart és a 
szociáldemokrata párt erre a tüntetésre ellentiintctés-

Váradi Imre a horvát kérdésről% .

és a Vajdaság autonómiájáról
Magyar Otthon alakult Becskereken

Becskerekről jelentik: A becskcrcki magyar 
párt a nyáii pihenés után élénk politikai akciót 
kezdett. Szombaton este a magyar párt pártva
csorát rendezett, amelyen több mint százan vet
tek részt. A pártvacsorán megjelent dr. Várady 
Imre nemzetgyűlési képviselő is, aki hosszabb 
beszédben vázolta a politikai helyzetet. Megemlé
kezett a véres parlamenti eseményekről, Radies 
István haláláról és arról, hogy többen szemére 
hányják a magyar pártnak, hogy nem csatlako
zik a parasztdemokrata koalícióhoz. Várady dr. 
kijelentette, hogy Radics István mint közoktatás 
ügyi miniszter nem mutatott megértést a kisebb
ségek irán és a magyar párt nincs bizalommal a 
parasztdemokrata koalíció vezetőségével szem
ben.

Várady dr. beszéde után több felköszöntő 
hangzott cl. A szónokok a magyarság összetartá
sának szükségességét hangoztatták s lelkesen 
ünnepelték dr. Várady Imrét.

Vasárnap délelőtt tizenegy órakor a Bristol- 
szálloda nagytermében tartott iilcst a magyar 
párt és megalakította a becskereki pártklubot, 
amc’yet magyar otthonnak neveztek cl. Az ülé
sen Rurget József elnökölt cs az első szónok 
Tóth Ferenc volt. aki a magyar otthon célját is
mertette.

— A lezajlott események után valószínűleg 
fontos politikai változások lesznek — mondotta 
-  és a magyarságnak fokozott munkával kc’l 

előkészülni a bekövetkezendő politikai esemé
nyekre. A klub célja összehozni a magyarokat

Sorozatos betöréseket követett el Beogradban 
egy városi tanácsos fia

Szom batra virradó éjjel izgalm as p ’.lskatüz után a T craziján , Pasics N ikola  
házának tetején fo g tá k  el a betörőt — H arm inc csendőr üldözte a tettest, 

aki a tetőről kőzáaort zú d íto tt ü ldözőire
Bcogra.dból jelentik: Izga'mas bőtöröiildözés folyt 

le szombatra virradó éjjel Beogradban. a Tcraziján 
Éjjel k 't óra tá jira  az útvonalon szolgálatot teljesítő 
cser lő: é ■ fvvette, hogy Rosztdclt Koszta hcntcsáru- 
gyáras Szkopljan: zka-uccai ii:'étéből világosság szű
rődik ki. Ez gyanút keltett a csendőrben, aki egy kö
zelben tartózkodó soíför segítségével elindult, hogy 
utána nézzen, mi történik az üzletben. A so'íőr az 
récén örködö!\ a csendőr pedig az udvaron kérész 
tiil elindult a helyiség, felé. Az üzlet udvarra nyíló al
tatni lel vo’lak feszítve és ez a körülmény bizo
nyossá tette, légy  btörö jár az Üzletien. A csendőr 
revolverrel a ke: T u belépett a kivi’:'y.it 'ít hentes
üzletbe, ahol egy magas szőke fiatalemberrel találta 
magát szemben. A meglepett betörő nem jött zavar
ba, rámos'dygott a csendö-re, majd villámgyorsan az 
iiz’etböl nyílé p.idlásfeijárólioz futo't és eltűnt. A 
e vndőr óvatt san utána nunt a Véresőn, de mikor az 
ajtót kinyitotta, hatalmas iités érte a fején és tszmé- 
lc'lcniil visszazuhant az üzletbe. A letörő a padlás- 
r.Jtéban felbukkanó csendőrt egy téglával lelke sul
it tta. Az iités nem volt tulcrős, úgyhogy a csendőr 
csakhamar visszanyerte eszméletét, kiszaladt az uc- 
cára, ahol sípjeleket adott le, mire mintegy harminc 
csendőr futott össze. *

A késő éjszakai órákban a kiabálásra, ami a fő
város szivében hallatszott, csakhamar hatalmas tö
meg verődött össze a Tcraziján. A csendőr előadta 
társainak az esetet és egyszerre csak valaki fel
kiáltott.

— Ott van!
A szőke fiatalember a háztetőn bukkant fel. Er

. - ‘-V • ' ».>.
sel felelt és ugyanazon a napon, ugyanott a szociálde
mokraták felvonulására adott ki felhívást. A szocia
listák hajlandóak a »munkásnapot« lemondani, ha a 
honvédők felvonulását betiltják. A pofitjkailag szerve- 
zett polgári körök viszont ragaszkodnak a honvédők 
tüntető felvonulásához, mert ettől nagy eredménye
ket várnak. A felvonulók számát senki sem tudja biz
tosan. A polgári lapok a honvédők számát kisebbítik 
(hivatalosan 18.000 embert jelentettek be), míg a szó- 
ciálistákct túlozzák, amikor 3—400.000 munkásról be
szélnek. Hivatalos körök mindent elkövetnek, hogy a 
legrosszabb esetben is — ha mindkét párt felvonultat
ja tömegeit — az összeütközést lehetetlenné tegyék, 
nehogy az 1927. évi július 15-fki események megismét
lődhessenek. Legjobban szeretnék azonban, ha már ok
tóber 8-ika virradna fel békésen rájuk.

V ..r

társadalmi és vallási különbség nélkül egv tá
borba. s .

Ezután megejtették a magyar otthon tiszti
karának választását. Elnök lett Böbék Qyörgy, 
alclnökök Huszár Károly és Mehrcr Elemér, tit
kár Vdrkonyl József, jegyző Bence Zoltán, ház
nagy Hollósy Adorján.

A tisztikar megválasztása után Szalay János 
szólalt fel és kifogásolta hogy a magyar párt a 
magyar munkásság érdekében semmit sem tett. 
I)r. Várady Imre azonnal válaszolt és kijelentette, 
hogy a magyar párt mindig szem előtt tartotta a 
munkásság érdekeit és számos munkanélkülit jut
tatott munkához, a télen élelmiszert osztottak 
ki a szükölködők közt és a szegény munkások 
gyermekeit felruházták. Várady ezután a poli
tikai helyzettel foglalkozva, emlitcst tett a radi
kális párt belső harcáról. Kijelentette, hogy a 
magyar párt nyugodtan szemléli a dolgok fej
lődését.

A horvát kérdést döntő fontosságú alkot
mányjogi kérdésnek mondotta és azt a reményét 
fejezte ki, hogy a Vajdaság is szélesebb önkor
mányzatot fog kapni. Skotus Viator, a szerbek és 
a nemzeti kisebbségek nagy barátja is azt mon
dotta, hogy Jugoszláviában nagy ktilturkülönb- 
ségek alkotnak határt az egyes országrészek 
közt. A Vajdaságot és Macedóniát lehetetlen egy
forma kormányzati eszközökkel kormányozni. Az 
állam — mondotta Várady — rendkívül nehéz 
órákat él át, de a válság az ország érdekében fog 
megoldódni.

re a harminc csendőr megrohanta az épületet, de a 
padlásra csak egy ut vezetett, amelyet a betörő ügye
sen védelmezett. A vakmerő betörő odaállt a sziik 
nyíláshoz és a csendőrök feléhez tégla és cserépda
rabokat vagdosott.

Mikor a csendőrök látták, hogy ezen az utón 
nem tudnak a betörő közelébe férkőzni, körülvették 
a házat és az uecáról igyekeztek a tettes közelébe 
jutni.

Ekkor niár formális harc fejlődött ki a csendőrök 
és a betörő között, aki a letöröl valóságos kőzáport 
zúdított a csendőrökre. Az aláhulló kövek két csend- 
őri súlyosan megsebesítettek.

Mikor a csendőrök látták, bogy a betörőt szép 
szerével nem tudják elfogni, megkezdődött a fegyve
res ütközet. Az éjszaka csendlét fegyverropogás ri
asztotta lel és a környékbeli házak lakói a Ruszki 
Cár vendéglőtől a London-vcndcglölg terjedő útvona
lon a fegyverropogásra kiugráltak ágyaikból.

A Szkop.l.ianszka uceai ház előtt, atnclv az el
hunyt Basics Nikola tulajdona volt, többezcríönyi tö
meg tolongott.

A csendőrök és a betörő között izgalmas küzde
lem fejlődött ki. Harminc csendőr puska szórta a gu
lyáit a tetőre, de a betörő ügyesen elreltőzve egyre 
dobálta a köveket a csendőrökre. A borzalmas fegv- 
verropogásra nlahb és újabb csendőrszakaszok jöttek 
a helyszínre. A golyók a ház összes ablakait kilyu
kaszthatták. A betörő vakmerő és filmre illő módon 
menekült szorongatott helyzetéből. Mocskaiig.vcsség- 
gél átkúszott a másik háznak a tételére, nyomában 
egész csendőrszakasz. Az egész környéket bekeritet-
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ték. minden kapu elé egy csendőr állt és megkezdő
dött az üldözés a háztetőkön.

A harc a betörő és a csendőrök között már két 
őrá hosszat tartott. Ekkor jelent meg a helyszínen 
Sztevanovics csendörtiszt, aki megtiltotta a fegyver 
használatát és átvette az üldözés irányítását.

Kuparlcs Szteván csendőrkáplár a padláson egyik 
sarokban ráakadt a betörőre, aki nem ellenkezett töb
bé és nyugodtan tűrte, hegy bilincseit rakjanak a ke
zére. A fiatalembert az Uprava Grada-ra vitték és 
megmotozása alkalmával álkulcsokat, drótvágóollókat 
s egyéb betörőszerszámokat találtak nála. A kihall
gatást végző csendőrtiszt meglepetése csak akkor volt 
igazán nagy. amikor a betörő elmondotta, hogy 
Krszmanovics Lázárnak hívják és fia Krszmanovics 
Dragoszltív beogradi városi tanácsosnak. Krszmano
vics beismerte, hogy Beogradban több betörést cs lo
pást követett cl. Roszulek üzletébe azért tört be 
mert remélte, bogy a kasszában fog találni vagy fél
millió dinárt. Több mint nyolc lakatot feszitett le az 
ajtókról, mig végre bejutott az üzletbe és már csak 
a kassza feltörése volt hátra, de közben felfedezték.

<928 szeptember 24.

A peches betörő
Egy szuboticai papucsossegéd kifosztott egy 

Lakást, de m ég az éjszaka elfogták
Szombaton délután jelentették Prodánovics Mladcn 

rendőrkapitánynak, hogy Szuboticán a Skolus Viator- 
ucca 83. számú házban lakó Nagykanász István laká
sában betörök jártak. Nagykanász szombaton reggel 
palicsi földjére ment dolgozni és lakása őrizetlenül ma
radt. Ezt az alkalmat használta fel a betörő, aki felfe- 
szitette az ablakot, amögött megtalálta a lakás kulcsát 
és kényelmesen bement a szobába, ahol mindent átku
tatott. A betörő 1600 dinár készpénzt, arany és ezüst 
.ékszereket vitt magával. Miután ezeket összecsoma
golta, újból visszatette a kulcsot a helyére, az ablako*. 
becsukta és eltűnt.

Nagykanász este tért haza s felfedezte a lopást, 
jelentést tett a rendőrségnek. A helyszínre küldött de
tektívek kihallgatták a szomszédokat és az egyik el
mondotta, hogy délután láttak egy fiatalembert kijönni 
a házból. A szomszédok azt állították, hogy a fiatal
embert Polc Andrásnak hívják.

Szombaton éjszaka a detektívek az egyik korcs
mában elfogták a betöréssel gyanúsított fiatalembert, 
akit a rendőrségre szállítottak. Polc András ljusz éves 
állásnélküli papucsossegéd beismerte, hogy a betörést 
ő követte el, az ellopott ezerhatszáz dinárt azonban el
mulatta, az ékszereket pedig lakásán rejtette el. De- 
tektivek mentek Polc lakására s ott a kályhába rejtve 
megtalálták az ellopott tárgyakat. A betörő papucsos 
segédet, aki már többször volt büntetve, letartóz
tatták.

Áruhitelt nyújt Rom ániának  
a ném et nem zeti bank

Románia a hitel fejében kereskedelm i szer
ződést kö t Németországgal

Bukarestből jelentik: Oromola meghatalmazott 
miniszter a Németországgal tárgyaló román gazdasá
gi delegáció feje a tárgyalások folytatására Berlinbe 
utazott, ahová az egész delegáció követi, A német 
kormány hajlandó arra, hogy Romániának 56 nuilió 
aranymárkát fizet. Ez az összeg kártérítésül szolgál 
a Canca Generálé által a bukaresti német megszál
lás idejében kibocsátott bankjegyekért, valamint a 
baka;esti szerződés által Romániának okozott ká
rokért. Ezenfelül Németország kötelezi magát, hogy 
hosszabb lejáram áruhitelt nyújt Romániának. A né
met nemzeti lank pedig arra kötelezi magát, hogy 
résztvesz a román kölcsönben. A német birodalmi 
bank, valamint a vele affiliált német bankok kötelesek 
a lei stabilizálását támogatni.

E'lenszolgúltatásul a román kormány kötelezett- 
s'get vállal ara. hogy a Romániában levő német tú
li dón likvidálását abbahagyja és a már kcresztiilvitt 
likvidálásokat revízió alá vonja. Azonfelül Románia 
a német alattvalók kezében levő roman Járadékokat 
valorizálja, még pedig Németország és Románia ál
tal kölcsönösen megállapítandó mértékben. A járadé
koknak ez a valorizálása körülbelül 56 nrllió márkát 
tenne ki, úgyhogy Románia követelései Németország
gal szemben majdnem ugyanolyan összegre rúgná
lak. mint azok a kötelezettségek, amelyeket Romániá
nak kellene vállalnia.

Kötelezi magát Románia arra is, hogy Aó/nf/or- 
szag érdekeinek kedvező kereskedelmi szerződést ir 
alá. A már befejezésükhöz közeledő román—német 
tárgyalások egyetlen nagyobb vitás pontja az, hog,5 
Románia Németországtól körülbelül 15 millió márká
val nagyobb összeget akar, mint amekkorát ő juttat
na Németországnak. Berlinben most főképpen ekörül 
forognak majd a tárgyalások.

b A c s m c g y e i  -N I A P L O
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Hová lett n felebbezés ?
Bonyodalmak a beeskereki fii szeresek 

italmérési joga  körül
Velikibecsécrekröl jelentik: A beeskereki vendég

lősök egyesülete hónapokkal ezelőtt arra kérte dr. 
iLinitri/evics 1 iliomir beeskereki rendőrfőkapitányt, 
hogy tiltsa meg a helybeli füszerkereskedőknek a sze
szes ital árusítását. A vendéglősök egy érvényben levő 
miniszteri rendeletre hivatkoztak, amelynek alapján
dr. Dimitrijcvics főkapitány teljesítette a vendéglősök 
kérését.

Ez a rendelet crtlietőlcg kínos hatást keltett az ér
dekelt fűszeresek között, akik mindent elkövettek, 
hogy a rendeletét érvénytelenítsék, de eredménytelenül. 
Egyelőre csak annyit tudtak elérni, hogy a rendeletét 
mindaddig nem hajtották végre, amig a rendelet ellen 
benyújtott fc’.cbbczésük el nem dől. A füszerkereske- 
dök ugyanis felebbezést nyújtottak be a rendőrfőkapi
tány renclelete ellen a főispánhoz. Hónapok múltak el 
azonban és nem történt semmi az ügyben. Végre a 
vendéglősök eljártak a föispánl hivatalban, hogy a fe
lebbezés elintézését kfsiirgessék, de ott nagy meglepe
téssel értesültek arról,, hogy a felebbezés oda nem ér
kezett meg. Erre a rendőrségre siettek, ,pliol a nyilván
tartásból kiderült, hegy a felebbezést három hónappal 
ezelőtt felküldték a főispán? hivatalba. Útközben való
színűleg elveszett,, . .. ■ ,!

A főkapitány érre nyomozást indított annak meg
állapítására, hogy hová lett a felebbezés. A nyomozás
nak eddig még pozitív eredménye nincs, de alapos a 
gyanú, hogy egy elbocsátott rendörirnok, aki annak
idején a nyilvántartást vezette, egyszerűen eltüntette 
az aktát és leszedte róla az okmánybélyeget, a nyil
vántartókönyvbe pedig bevezette, hogy elment a fő- 
ispáni hivatalba.

A vendéglősök most küldöttséget menesztettek úgy 
a főkapitányhoz, mint a főispánhoz és mindkettőjüket 
arra kérték, hogy miután a felebbezés elveszett, te
kintsék úgy, mintha be sem adták volna és hajtsák 
végre a rendeletét. A főispán kijelentette a küldöttség 
előtt, hogy megvizsgálja az ügyet és azután határoz 
a régóta húzódó ügyben.

A tengerbe tem etik
a floridai tornádó áldozatait

f y h
Hivatalosan eddig 1385 halo ttat 

szám oltak össze
Newyorkból jelentik: A floridai egészségügyi se

gélyszolgálat vezetője táviratot küldött Newygrkba, 
amely szerint hivatalosan eddig 1358 halottat számol
tak meg. Ez a szám azonban még nem teljes és való
színű. hogy a halottak száma meghaladja a 2500-at.

Az egészségügyi szolgálat vezetője attól tart, 
hogy az elpusztított vidéken és környékén járványok 
támadnak és ezért a holttesteket annyi időre sem 
hagyják a szárazföldön, amennyi az eltemetésre szük
séges, hanem hajókra szállítják s a tengerbe sülyesztik. 
Az elpusztított területtel szomszédos vidékek lakossá
gát tífusz ellen beoltották.

Tiltakpzógyülés B ecskereken  
a záróraren delet be nem  tar

tása m iatt
A tiltakozógyiiléft m em orandum ot fogadott

el, amelyet a főispán elé terjesztenek
• ’ ■ ” ■

Becskerekről jelentik: A kereskedelmi és magán- 
alkalmazottak szövetsége vasárnap délelőtt a bccskc- 
reki Centrál-szá’.lóban tiltakozó gyűlést tartott a zár
órarendelet be nem tartása miatt. A gyűlésen Rákics 
Láza a munkásbiztositó intézet igazgatója elnökölt és 
hosszabb beszédben vázolta a magánalkalmazottak sú
lyos helyzetét. Végül memorndumot terjesztett elő és 
javasolta, hogy azt jutassák ol Rajics Szvetiszláv 
főispánhoz.

Rakics után Hódi János, a szövetség alclnöke tar
tott beszédet és javasolta, hc-gv a memorandumot ne 
csak a főispánhoz, hanem a szociálpolitikai miniszter
hez is juttassák el. A gyűlés ezután elfogadta a memo
randumot, amelyben kérik, hogy rendeljék el a záróra
rendelet szigorú betartását. Elhatározták azt is, hogy 
nyomban kiildöttségileg felkeresik a főispánt és sze
mélyesen adják át a memorandumot.

A küldöttséget a főispán távollétében dr. Zupko- 
vies Pál főispáni jogi referense fogadta, aki közölte 
a küldöttséggel, hogy a zárórarendeletet a főispán épp 
most helyezte hatályon kivid, mert a zárórakérdés sza
bályozására uj rendelet készül. Megígérte, hogy a 
memorandumot a főispán elé terjeszti, mire a küldött
ség megnyugodva távozott.

Legjobb hirdetési orgánum
a „BÁCSMEGYEI NAPLÓ“

H Í R E K
— Szubotica város közgyűlés;;. Szubotica város 

szeptemberi közgyűlését hétfőn délelőtt kilenc órakot 
tartják meg a városháza nagytermében. A közgyűlés 
napirendjén 57 pont szerepel.

— Pernár visszaérkezett Zagrebba. Zagrebből je
lentik: Dr. Pernár Iván képviselő, aki eddig — mim 
ismeretes — Bécsbcn tartózkodott, vasárnap este fél- 
hatkor feleségével együtt visszatért Zagrebba. Pcrnáb 
a pályaudvaron a parasztdemokrata koalíció több tag
ja fogadta dr. Macsekkcl az élén. Az összegyűlt tömeg 
lelkesen ünnepelte a képviselőt, aki elmondotta, hogy 
bécsi kezelőorvosai szerint sebesülése nincs közvetlen 
veszedelemmel egészségére és a golyót, amely a szív 
felett van, nem kell eltávolítani.

— Feloszlatták az olaszországi szlovének politikai 
szervezetét. Triesztből jelentik: Az olasz hatóságok 
feloszlatták az Edinost szlovén politikai szervezetet 
amelyet évekkel ezelőtt Triesztben alakítottak. Ennek 
a szervezetnek a néppártiakon kívül tagjai voltak az 
összes többi szlovének is. Ebbe a csoportba tartozott 
dr. Wilfán, az olaszországi szlovének vezére is. A 
szervezet feloszlatása után a szlovének minden poli
tikai pártalakulat nélkül együtt maradnak. Az indoko
lás szerint a szervezet feloszlatása azért vált szüksé
gessé, mert a szervezet veszélyeztette a közrendet.

— Nagy őszi hadgyakorlatokat tartanak a németek 
Sziléziában. Berlinből jelentik: Sziléziában Görlitz és 
Lauban között a Reichswehrek tizenötezer emberét 
összpontosították, akik őszi gyakorlatokat végeznek 
Hindenburg birodalmi elnök, Gröner hadügyminiszter 
és Hay tábornok, a hadvezetöség feje előtt. A hadgya
korlatokat, amelyekben nagy lovascsapatok is részt- 
vesznek, külföldi magasrangu katonák is végignézik. 
Hétfőn lesz a három napra tervezett hadgyakorlat 
legfontosabb része, amikor egy gyalogsági hadosztály 
egy elrejtett lovassági hadosztállyal csap össze. Szer
dán végződik a hadgyakorlat Hindenburg elnök élőt/ 
lefolyó nagy díszszemlével.

— Sportminisztérium felállítását javasolják Francia- 
országban. Parisból jelentik: Franciaországban az olim- 
piász tapasztalatai alapján mozgalom indult meg, hogy 
a testnevelés ügyeivel a jövőben külön sportminiszté
rium foglalkozzék. Az indítványozók javaslatukat az
zal indokolják, hogyha a légi ügyek intézésére külön 
minisztériumot állítottak fel, ennél sokkal indokoltabb 
a sport és testnevelés ügyének különválasztása. Mi
után a gondolatot több képviselő is magáévá tette, a 
sportminisztérium terve javaslat alakjában nemsokára 
a francia parlament elé kerül
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Nemzetközi atlétikai verseny Budapesten. Buda
pestről jelentik: A MAC által rendezett nemzetközi at
létikai versenyen vasárnap a következő eredményeket 
érték el: 100 yardos síkfutás: 1. Raggambi 10.1 mp. 2. 
Solti 10.3 mp. 3. Rózsahegyi. Távolugrás: 1. Püspöki 
668 cm. 2. Orbán 613 cm. 800 m. síkfutás: 1. Taverni 
1 p. 52 mp. 2. Peltzer 1 p. 55.8 mp. 3. Barsi 1 p. 55.9 
mp. Hármasugrás: 1. Faccelli 13.67 m. 2. Gottlieb 13.18 
m. Sulydobás: 1. Darányi 14.56 cm. 2. Bácsalmási 
13.32 cm. 501*0 m. síkfutás: 1. Szerb 16.32 mp. 2. Pi
ros 16.32.2 mp. 110 m. gátfutás: 1. Faccelli 15.6 mp.
2. Bokor 15.9 mp. 220 yardos síkfutás: 1. Raggambi 
22.1 mp. (országos rekord). 2. Baitz 22.8 mp. 3. Odri. 
Gerélyvetés: 1. Szcpes 60.19 m. 2. P. Szabó 57.80 m. 
1500 m. síkfutás: 1. Dr. Peltzer 4 p. 04.2 mp. 2. Becoli,
3. Belloni.

— Ausztrália »nedves« marad. Uj Dél-Wales 
ausztráliai állam kormánya amerikai mintára be akarta 
vezetni legutóbb az általános szesztilalmat. Előbb azon
ban népszavazásnak kellett dönteni a fontos kérdésben. 
Megszavaztatták az összes választópolgárokat, a sza
vazás eredménye az volt, hogy a szesztilalmat lesza
vazták. 790.0C0 ember szavazott a szesztilalom ellen 
és csak 316 a prohibició mellett. így azután az ausztrá
liai állam nedves maradt.

— Bálán haldoklik. Fogarasról jelentik: Bálán, a 
nem régen elfogott haramia állapotában hirtelen fordu
lat állott be. A bandita, akinek felgyógyulását már bi
zonyosra vették, szombaton hirtelen rosszul lett és ál
lapota annyira válságosra fordult, hogy halála már csak 
napok, vagy órák kérdése lehet Hogy ennek a hirte
len változásnak mi az oka, azt még nem állapították 
meg. Ismeretes, hogy Bálán alsóteste gernicvelő sza
kadásban következtében megbénult. Ez a bénulás az el
múlt héten fokozatosan továbbterjedt és általános, az 
egész testet megbénító paralizációval fenyegetett Mi
után az összes záróizmok és a rekeszizmok is felmon
dották a szolgálatot, az orvosok, akik különben igen 
nagy önfeláldozással igyekeztek a banditát megmenteni, 
már a múlt héten előrelátták a közelgő katasztrófát-
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— ELVESZETT szombaton este a Paslcseva ullca, 
városház cötti tér cs a Faja Kujundzíécva ulica közti 
útvonal n egy brostii, közepén zafirkővcl, körülötte 
10 briblúns kö platina foglalatban. A becsületes meg
találó részére 'álD dinár, a nyomravezető részére 1COO

, dinár van deponálva a kiadóhivatalban.
— Sulin.tcok veres verek dósé. Szombaton este a 

Nojcsck-féle fiisze; kereskedés előtt véres verekedés 
folyt le néhány suhanc között. A Hütter Árpád textil
es rövidánmagykercskcdés kifutói verekedtek össze. 
Az c^yik gyerek verekedés közben bicskával hátba- 
szurta Zsivojnovics Milán tizenhetéves kifutót, akit a 
mentők a kórházba szállítottak.

— Autó és kerékpár karambolja. Bccskerekrol je
lentik: Szombat este hét óra tájban Gardinovszki Vo- 
jin bérautója a Brigadira Risztics-uccáhan összeütkö
zött (irasz Gyula péksegéddel, aki biciklin hajtott 
szembe az autóval. Grasz Gyula az összeütközéstől a 
fejen és a lábán komoly sérüléseket szenvedett, ru
hája elszakadt és biciklije összetörött. Az összeütközés 
következtében az autó is megsérült, az üveg össze
tört és az üvegszilánkok az autó utasát, Ivkcvics Elizt 
is megsértették. A soffőr sértetlen maradt. A rendőr
ség megindította az eljárást annak megállapítására, 
hogy a szerencsétlenségért kit terhel a felelősség.

— Terjed a vörhony C^antcvlrcn. Csantavirro! je
lentik: A vörbeny az utóbbi időben annyira terjed, 
hogy a hatósági orvos javaslatára szigorú rendszabá
lyokat léptetett életbe a község elöljárósága. Az ese
tek túlnyomó része súlyos lefolyású. Az iskolákban a 
tanítást újból elhalasztották tizenöt napra.

Vadonatúj autótaxi mindenkor kapható 250 telefon- 
szám alatt.

— A fc'arkai mezőgazdasági egyesület közgyűlése 
Szomhorban. Szomborból jc'entik: A bácskai mezőgaz
dasági egyesület vasárnap délelőtt tartotta évi rendes 
közgyűlését a városháza nagytermében. A távollevő 
Lalosevics Jócó dr. elnök helyett Makszlmovics Sztc- 
ván dr. szombori polgármester, az egyesület íigyveze'ő 
elnöke elnökölt. A közgyűlés elfogadta a titkár és a 
számvizsgáló bizottság évi je'eníéseit, a köpségvelcst, 
majd a választmányban megüresedett helyekre meg

SzMTO—Bácska 1:1 (0:0)
Bajnoki. Biró: Padjen. Az esős idő ellenére is nagy 

számú közönség előtt játszották le a mindvégig iz
galmas mérkőzést. A vasas csapat különösen a má
sodik félidőben szép teljesítményt nyújtott és semmi
vel sem volt rosszabb ellenfelénél. A csapat legjobb 
része a védelem volt, főkép Hanák kapjus, aki minden 
lapdát szépen fogott. A védelmen kivül Markovics já
téka volt kielégítő, mig Jovánovics gyengén szerepelt, 
úgyszintén Svraka is, aki csak az első félidőben ját
szotta ki formáját. A Bácska legjobb része a halfsor 
volt, amelyet Vukov kitünően irányított. A védelem 
nem állt feladata magaslatán. Virág könnyelműen bra- 
vuroskodott. A csatársor csak a mezőnyben mutatott 
szép játékot, a kapu előtt idegesen csapkodta a lab
dát. Mindkét csapatnak szátnatlan gólhelyzete volt, de 
egyik sem tudta kihasználni.

Az első félidő többnyire Bácska-támadasokkal 
felt cl. A Bácska határozottan jobbnak látszott, de gólt 
nem tudott elérni, ami balszerencséjének tulajdonít
ható. Egymást érték az izgalmas jelenetek. Volt pilla
nat, amikor a labda a kapuvonalon gurult végig, anél
kül, hogy gólba ment volna. A vasas csapatnak szin
tén alkalma volt gólszerzésre, de a nehéz talajon ez 
nem sikerült. A második félidőben az SzMTC felja
vult és erős támadások után a 8-ik percben megsze
rez c a vezetést: Jovánovics negyven méterről lőtt 
magas labdája Virág felett a hálóba zuhant. A gól föl
lelkesítette a kék-pirosakat, akik sorozatos támadá
sokat vezettek a Bácska kapuja ellen, de akcióikat 
szintén nem kísérte szerencse. Lassanként magához 
tért a Bácska és a 2R-ik percben sikerült egyenlítenie: 
Kopmiovics beadását Evetovics közelről a hálóba to
vábbította.

A biró jó volt.

Szom bori Sport—VSC
8:0 (2:0)

Bajnoki. Bíró: Mangli. A Sport teljesen lelépte el
lenfelét, amely rendkívül gyenge játékot produkált. A 
gólok sorozatát Kaics nyitotta meg az 5-ik percben 
egy megítélt 11-csből. Ujahb gól azonban csak a 30-ik 
percben esett Bevies réven. A második félidőben a 
Sport még nagyobb lendülettel feküdt a játékba és a 
6-ik pereben Csillag, a 7-ik percben pedig Szifniosz 
lőttek gólokat. A 18-ik percben Dévicg, a 23-ik perc
ben Kreps, a 30-ik percben Kaics és a 37-ik percben 
Dévics lőtték a gólokat.

választották Lalosevics Gyúró és Földényl Béla föld- 
birtokosokat, a számvizsgáló bizottságira pedig Bos- 
nyák Ferencet.

Emésztési gyengeség, vérszegénység, lcsoványo- 
dás, sápadtság, mirigybetegségek, bőrkiütések, kelé
sek, furunkuhisok eseteinél a természetes »Eerenc Jó
zsef* kcseruviz szabályozza a belek annyira fontos 
működését. Az orvosi tudomány számos vezérférfia 
meggyőződött arról, hogy a valódi Ferenc József viz 
hatása mindig kitünően beválik. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletckben.

F e j f á j á s ,
epyre megy, «kár meghűlés, izgalom, 
túlfeszített munka vagy mértéktelen 
alkohol- vagy nikotinélvezct követ
kezménye, enyhíthető és megszün
tethető. Vegye az ismert

A s p i r i n
ta b le t tá k a t

és csakhamar érezni fogja jótevő 
hatásukat. Fog- és fülfájásnál, influ
enza-, reuma- és ncuralgiánál, vala
mint lázas állapotoknál az Aspirin 
tabletták szintén igen jól beváltak.

Kérje m indig az eredeti ftoyet 
csom agolást a kék-fehér-piros sza
vatossági Jeggyel.

A Sportból főkép Kaics, Dévics és Pávics voltak 
jók, a VSC legjobb embere pedig Kovács volt.

Szom bori Szoko—Zsák 
3:1 (0:1)

Elsőosztályu bajnoki. Biró: Molnár. A felázott ta
lajú Szoko-pályán játszották le a mérkőzést, amelyet 
a Szoko megérdemelten nyert meg. Az első félidőben 
a ZsAK volt ugyan a többet támadó fél, de csak egy 
gólt tudott elérni Kopilovics révén a félidő 21-ik per
cében. A második félidőben a Szoko kerül döntő fö
lénybe és sorozatos kornereket ér el. A 12. percben 
szabadrúgás a ZsAK ellen. Brejer éles labdáját a ka
pus érintette, de az erős labda a hálóba pattant. Az 
egyenlítő gól után a Szoko erősen bclcfeküdt a játék
ba. A 22. percben Dobrenov kiszökött, egyedül lefutott 
és vcdhctetlen gólt lőtt. A gól felvillanyozta a ZsAK-ot, 
de akciói lanyhák, látszik, hogy a sáros, nehéz talaj 
kifárasztotta a játékosokat. A 31. percben knrncr a 
ZsAK ellen. Brejer korneret Mdndics a hálóba juttatta.

A gól után mindkét csapat teljesen visszaesett és 
csak az eredmény megőrzésére törekedtek. A ZsAK- 
ból Kriksz, Jurisics és Kriszt, a Szokoból Pobrcnov, 
Brejer, Schmidt és Pein voltak jók.

NOVISZAD

Zsák (Szubotica)— Radnicski 
1:1 (1:0)

A mérkőzés egyenlő erejű ellenfelek küzdelme 
volt, az első félidőben a noviszadi, a második félidőben 
a szuboticai csapat volt a jobbik.

A vezető gólt a ZsAK szerezte meg a 4-ik perc
ben Polyvás revén. A Radnicski megkísérelte az egyen
lítést, de az nem sikerült. A második félidőben, bár a 
szuboticai csapat volt többnyire frontban, mégis a no- 
viszadiak értek el gólt tizenegyesből. A büntetőt Man
dies I. értékesítette.

A szuboticai csapatból Gál és Polyvás, a novisza- 
diak részéről pedig Horváth és Mándics \oH :k jók.

SZOMBOR
Bajmoki AC—Szombori TK 2:0 ( l : ’ij. A most ala

kult Bajmoki Atl. Club fiatal legénysége nagy meg
lepetéssel szolgált híveinek, amennyiben legyőzte a 
bajnokaspiráns Szembori Torna Kört saját otthonyban. 
A Bajmoki AC három tartalékkal felálló csapata az

egész idő alatt derekasan védekezett. Az egész Idő 
alatt szombori fölény, de a BAK mindent ment A 
35-ik percben egy ártatlan labdát fog a szombori ka
pus, Kecskeméti ráfut és a kezéből mellel benyomja. 
A második félidőben szintén szombori fölény, de mégis 
a BAK éri cl a második gólt: a 29-lk percben Gan
der, a bajmoki bekk előrcfut és belövi a sarokba. A 
BAK hősies védekezésével cr véget a játék. Biró: f)r- 
esics.

CSURUG
Sztaribecscji Szoko 1B H ajdúk 3:2 (1:2). Barát

ságos. Biró: Kurjácski. Szépszámú közönség előtt ját
szott a két csapat Csurugrn. A Szoko IB csapatában 
négy elsőcsapatbeli játékos szerepelt és csak erős küz
delem árán sikerült megadásra bírni az állandóan fej
lődő csurugi csapatot. A Szoko góljait Tihanyi, Kova- 
csev és Jelics rúgták; a csurugiak a balösszekötő ré
vén érték el góljaikat, az egyiket Milovánov (Szoko) 
hibájából. Kurjácski jól bíráskodott.

becskerek
Borac—ZsAK 3:1 (2:0).
Schwübísche— Obilics 2:0 (2:0).

Radnicski—Bunyevác 2:2 (2:0)
Bajnoki mérkőzés. Biró: Vukovics. A Radnicski 

csapata meglepetéssel szolgált és egy pontot elhódí
tott a favorittól, sőt a győzelmet is megérdemelte vol
na. Az egész első félidőben a Radnicski nagy fölény
ben van és a 17-ik percben Danyi, a 30-ik percben pe
dig Kosztics révén már két gólos vezetést szerez. A 
második félidőben a Radnicski visszaesik és a Bunye
vác a 12-ik percben egy indokolatlanul ítélt 11-esből 
gólt ér el, majd Punis hátvéd öngóljával kiegyenlít A 
Bunyevác két tizenegyest hagyott kihasználatlanul. Jó 
volt a Radnicskinél Vakula, a Bunyevácnál pedig Hor- 
vácki, aki a második félidőben megsérült és kiállt

Postás SC—Hakoali 4:3 (0:3)
Bajnoki mérkőzés. Biró: PerL A II. osztály egyik 

legfontosabb mérkőzése a várakozásnak megfelelően 
heves és izgalmas küzdelmet eredményezett A Ha- 
koah az I. félidőben nagy fölénnyel játszott az elbiza- 
kodott Postással szemben és már három gólos veze
tést szerzett A szünet után megváltozik a játék képe 
és a postáscsapat veszi át a támadó.szerepét A kiful
ladt Hakoah nem tud ellenállni a támadásoknak és * 
Postás SC nemcsak kiegyenlít, hanem a győzelmet is 
megszerzi.

A Hakoah góljait Kohn n. (2), az egyiket H-eáMff 
és Gottwald I-, a Postásét Putriik, Szalai (2) és Paste 
lőtte. A Postás két 11-est nem tudott értékesíteni. A 
győztes csapat legjobbjai Ronyec balhátvéd és Szalai 
balösszekötő voltak, mig a Hakoahból Kohn és Gott
wald II. tűntek ki. Közvetlen védelme, különösen Fell
ner nagyon gyengén szerepelt.

Villany telep ifj.—SzAND ifj. 2:1 (1:0)
A Hccht Mihály serlegéért lejátszott döntő mérkő

zést meglepetésszerűen, de teljesen megérdemelten a 
Villanytelep ifjúsági csapata nyerte meg. A SzAND 
technikailag jobb volt ugyan, mint ellenfele és a mér
kőzés nagy részében fölényben is volt, de csatárai pu
hák és határozatlanok. Ezzel szemben a víllanytelepi 
ifjúság lelkes játékot produkált és a kapu előtt min
dig veszélyesebb volt. A SzAND-nak alkalma volt ki
egyenlíteni, de egy 11-est a kapusba lőttek. B'ró: Kra- 
usz.

BEOGRAD
Jugoszlávia—Szoko 6:1. Bajnoki.
BSK—Jedinsztvo 4:2. Bajnoki.

ZAGREB
Gradjanski—Bródi *Marsonia« 4:3 (3:1). A bródi 

csapat, a zagrebi alszövctség vidéki bajnoka erős el
lenfélnek bizonyult. Az eredmény reális. A üradjanski 
lebecsülte ellenfelét.

BUDAPEST
Budapest—Berlin 8:0 (3:0). Az erősen felázott ta

lajú Hungária-pályán a berlini csapat nehezen mozgott 
és csak az első busz percben volt komoly ellenfél. Ez
után letört az állóképessége és Budapest Takács II., 
Bihámi és l akács II. révén három gólos vezetést szer
zett a félidőig. Szünet után tiz percig a németek támad
tak nagy erővel, de nem boldogultak a masszív ma
gyar védelemmel. A tízperces offenziva után Berlin 
visszaesett és Budapest Takács IL, Struck és Kölnit 
góljaival beállította az eredményt.

Magyar—Olasz vasutas válogatóit 2:2 (1:0). 

PRÁGA
Cseh profi—Magyar profi válogatott 6:1 (2:1). 

A magyar profi válogatott az I. félidőben egyenrangú 
ellenfél volt és a csehek csak tizenegyesből tudták 
megszerezni a második gólt. A II. félidőben a gyenge 
fclállitásu magyar együttes összeroppant cs a csehek 
fölényesen győztek.

A Bacskogradistcl AK lemondta a sztarlbccsefl 
Radnicski elleni bajnoki mérkőzést. A vasárnapra ki
sorsolt Sztaribecscji Radnicski—Bacskogradistei AC 
II. osztályú bajnoki mérkőzést a BAK anyagi nehéz
ségekre való tekintettel lemondta s igy a sztaribecscji 
Radnicski mérkőzés nélkül két ponthoz ju to tt
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három
szerződteti az amerikai trénert

Az amszterdami ollmpiászon dr. Donátli I.eó tár
gyalásokat kezdett az amerikai uszósport vezérével 
aziránt, hogy a*Z egyik legjobb amerikai uszótrénert 
engedjék át -égy esztendőre Európának. Az európai 
uszóliga vezetői ugyanis abból indultak ki, hogy Ame
rika nifty u szófölény ének nemcsak a jobb gazdasági 
viszonyokban és a mellúszás tanításának mellőzésé
ben van a titka, hanem

trcnlrgrcndszcriik is bizonyosan sokkal Jobb, 
mint oz, amellyel az európai úszókat képezik.

’Az amerikai uszóvezér megígérte, hogy keresni fog 
Európa számára megfelelő trénert az Egyesült-Álla
mokban.

Ezalatt Európában arra vonatkozóan folynak a 
tárgyalások, bogy az egyes országok szövetségei 
mennyi időre veszik igénybe az amerikai trénert és 
ennek arányában mennyivel járulnak hozzá a költsé

gekhez. Az amerikai tréner útiköltsége 600 dohár lesz 
havonkint pedig 300 dollárba fog kerülni. Egy évre 
tehát 4200 dollárba kerülne az amerikai tréner, de ez 
a költség — a tervek szerint — hat ország között 
oszlana meg. Tekintettel pedig arra, hogy tulajdonkép
pen a losangelcsi olimpiász előkészítéséről lesz szó, a 
számottevő európai uszóneinzetek valósziniileg szíve
sen áldoznak 600 dollárt azért, hogy két hónapig ame
rikai tréner foglalkozzék versenyzőikkel.

Elsőnek a brit uszószövetség jelentkezett, amely 
nem is két, hanem három hónapra akarja szerződtetni 
az amerikai uszótrénert. Az angolok két hónapig a 
maguk részére foglalnák le s egyhavi időre Skócia és 
Wales rendelkezésére bocsátanak a trénert.

Anglia jelentkezése abból a szempontból is érde
kes, hogy —- úgy látszik — sziinöben van az angol 
sport elzárkózása a kontinenssel szemben.

17. F1k3—c4 Vd8—<J6
18. Fc4—d3 Fe7—d8
19. Bal—a4 Fd8—e7
20. Ba4—al Fe7—d8
21. Vc2—el Fd8-e7
22. HeS—c4 Vd6—b8
23. Hf,V-e5 Bf8—dS
24. Vei—e2 Vb8 -a7
25. Fd2—e3 Hd5Xe3
26. f2Xe3 Bd8—f8
27. Hc4—hó Bc8—c7
28. Bdl—fi Fe7—d8
29. Bfl— f2 Fd8—c7
30. Bal—fi Fe7—<18
31. Bf2—f4 Hf6—d5‘)
32. Fd3Xh7+ Kg8Xh7
33. Vc2—h5+ ; . !) Kh7—g8
34. Hc5—g6 -• 1) feladta.•• -

Olaszországban bevezetik az atietizálási kötelezettséget
Mit kap az olasz atlétika az államtól ?

Budapestről jelentik: A múlt vasárnap Budapesten 
bonyolították le az olasz—magyar válogatott atlétikai 
viadalt. A verseny azt mutatta, hogy a fiatal olasz 
atlétika az utolsó években páratlan íejtödesen ment 
keresztül. Ennek a fejlődésnek a titkairól Gilmo Zat- 
toni, az olasz expedíció egyik vezetője, a következő
ket mondotta:

— Nálunk minden szövetség a fasiszta testületben 
összpontosul, amelynek vezetője Turati, teljes hata
lommal intézi az ügyeket. A szükséges anyagiakat 
az (illám adja és a szükséghez képest Turati osztja 
szét az egyes szövetségek között. Hogy ebből pél
dául mennyit kap az atlétika, azt nem tudom. De 
amennyire szükségünk van, azt megkapjuk.

— Ezzel azonban nem ért véget a támogatás 
mert az országos bajnoki versenyek résztvevőinek 
minden sportágban ingyen utazást biztosit az állam 
de nagy nemzeti versenyeknél is megkapjuk ezt a 
kedvezményt, kisebb versenyeknél a féláru kedvezmé
nyét.

—■ Jelenleg mintegy 4000 igazolt atlétánk van 
de legközelebb bevezetik az általános allelizálási kö
telezettséget és igy különösen a futball révén egy
szerre 20—25.000 atlétával gyarapodik állományunk. 
Ha ez megvalósul, beláthatatlan fejlődés elé tekinthe
tünk. Erre szükségünk is vau, mert bár folyton ver
senyeket rendezünk, a közönség nálunk sem támo
gatja úgy az atlétikát, mint a futballt.

S A K K
Múlt heti rovatunkban jeleztük már, hogy felad- 

irány fejtőink jutalmozására bevezetjük a létra rend- 
tzert, amelynek részletes feltételeit alant közöljük:

Mindenki, aki az alábbi feltételeink szerint 60 pon- 
tto elér, amellett, hogy résztvesz egy érdekes ver- 
veny izgalmaiban, amely hivatva van eldönteni, hogy 
kik a legjobb és legügyesebb feladvány-tejtők — 
könyvjutalmat log kapni.

A feladvány versenyt mai végjáték tanulmányunk
kal kezdjük, amelynek helyes megfejtői 3 pontot nyer
nek.

A verseny pontozása a következő: Minden rejt
vény annyi pontnak számit, ahány lépésből áll. Vagyis 
két lépéscs rejtvényért két pontot, három lépésért hár
mat számítunk és igy tovább. Mcllékinegfejtés külön 
egy pont. A végjátékok pontozását minden alkalom
mal külön állapítjuk meg és a végjáték megjelenésekor 
közöljük. Ez a pontmegállapitás a végjáték köny- 
nyebb vagy nehezebb mcgfcjthctöségétől függ. 
Könnyebb végjátékért kevesebb, nehezebbbért több 
pontot állapítunk meg.

Megfejtési határidő a megjelenéstől számított 12-ik 
nap. Vagyis a hétfői számunkban közölt feladványt 
legkésőbb a következő bét péntek Jeli 12 óráig kell 
megfejteni, illetőleg ezideig a megfejtésnek szerkesz
tőségünkbe kell lenni. Vidéki fcjtöinknck tehát ajánl 
luk, hogy legkésőbb szerdán, (a megjelenéstől számí
tott tizedik napon) tegyék postára megfejtéseiket 
hogy azok idejében megérkezzenek. Később érkező 
megfejtéseket csak kivételes esetekben ismerhetünk e., 
amikor is kétségen kivid megállapíthatjuk, postabé
lyegzőn), hogy a megfejtő hibáján kivid történt a ké
sedelem.

Rejtvényeknél elégséges az első lépes megfejtése 
illetőleg beküldése, végjátékoknál azonban az egész 
végjáték analízise kell.

A létra állását havonként egyszer közöljük, azon
ban a helyes megfejtők neveit minden alkalommal kü
lön is közöljük.

Olvasóinkat ne kcdvctlenitsc el. ha egyik yagv 
másik feladványunkat nem tudja megfejteni vagy aclv- 
telcniil fejti meg, mert egyrészt mindenki fog pontot 
Vcszitoni, — hiszen majdnem lehetetlen, hogy az összes 
feladványokat helyesen megfejtsük — cs igy az egy e 
sek által szerzett pontelönyt be lehet hozni, masr s- 
nemcsak az nyer, aki először éri el l( tra tetejét, hanem 
mindenki, aki 60 pontot szerez jutalmat kap, tehat a 
munka gyümölcse nem marad cl — csak az törten íc 
tik meg, hogy egy-két héttel kcsohb ér valaki a e ra
tetejére. , , ,... .

— Köszönjük még a rovat iránti ^deklodest 
olvasóinknak, akik az ország minden részéből hozzanK

intézett Írásokkal adják tanujclét e rovat iránti szerc- 
tetüknek. Reméljük,, hogy feladvány versenyünkkel 
olcsó és kellemes szórakozást nyujhatunk sakkozó ol
vasóinknak. akiknek szerencsés startot kívánunk.

A. J.

4. szánni feladvány.
Troitzky (Cernoserje)

Sötét: Kf8, Fd2, gyg2.
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Világos: Kg4, Bd5, gyh2.
Világos indul és a döntetlent kierőszakolja. 
A helyes megfejtésért 3 pontot számítunk.

5. számú játszma.
Vezdrcsd/ 

Kissingen, 1928.
Világos: Bogoljubov

1. d2—d4
2. Hgl—Í3
3. c2—c4
4. e2—c3
5. Ffl—Xc4
6. 0 -0
7. V dl-e2
8. Fc4—b3
9. a ’—a4

10. Bfl—dl
11. Hbl—d2
12. c.3—d4
13. Hd2—c4
14. Hc4—c5
15. a4—a5 
ló. Fel—d2

: Rubinstein 
d7—d5 
c7—c5 
d5Xc4

Hg8—f6 
e7—e6 
a7—a6 
P7—b5 
FcS—b7 

b5—b4
111)8—d7 

c5Xd4 
Ff8—e7 

0 -0
Hifi—d5 
Hd7—f6 
Ba8—c8

‘) Nincs lépés, b8-ra Is Bf6 és Hd7 dönt.

S A K K -H I R E K
2. számú feladványunk helyes megfejtése: Vhő— 

g7! Helyesen fejtették meg: Vágó István SztaribeCei. 
ifj. Szönyi János Novibecej, Kun M. László Kukujevci. 
Molnár Dezső StarakaniZa, Keklay István Velikibtó- 
kerek, Keresztesi György, Brod a /S ..^  Herbotin 
Kálmán MaliidjoS, Langer József Velikaklklnda, Böhm 
Dezső Debeljaéa és Pető Pál SzomboT.

A brilnni verseny végeredménye: I—II. Réti, S5- 
misch 7, III Krnocli 6, IV—V. Marschall, Opocsenszky 
5, VI. Steiner L. 4 /j , VII. Enge 1 4, Vili. Kosztfcs 1%, 
Meglepetés Kosztics gyenge szereplése.

A berlini mesterverseny. Szombaton kezdődött 
a berlini mcsterverseny, melynek résztvevői: Bogoljn- 
bov, Grünfedl, Kosztics, Steiner L., Stolz, Hohner, 
List, Sámisch, Alines, Helling, Richter von Holzhau- 
sen. Reméljük, hogy Kosztics mester itt jobban fog 
szerepelni, mint a briinni tornán.

Nagy mesterverseny Berlinben. Berlinben kétfor
dulós nagymester verseny kezdődik október 10-én, a 
melynek résztvevői: Capablanza. Spieltnann, Nimzo- 
vlcs, Réti, Marschall, dr. Tarrarsch, Rubinstein, dr. 
Tartakower.

A szuboticai Sakk-kör közgyűlése. A szuboticai 
Sakk-kör szeptember 30-án d. e. 11 órakor tartja 
közgyűlését a Bunyevacska Malmában. Tárgysoroza
tának legfontosabb pontjai: a kör reorganizálása és oj 
tisztikar választása. A vezetőség felkéri a tagokart, 
hogy teljes számban jelenjenek meg ezen a fontos, 
közgyűlésen, amelyet határozatképtelenség esetében 
egy héttel később (szeptember 7-én) ugyanott tarta
nák meg.

A vrsaci Sakk-klub őszi tornája. Vrsac város baj
nokságáért a vrsaci Sakk klub versenyt rendez, a 
mely október 1-én kezdődik és egy hónapig tart. A 
versenyen a klub valamennyi erős játékosa sorom
póba 'lép, hogy Vrsac város bajnokságát a maga ré
szére megszerezze.

Alegalakult a topolai Sakk-kör. Bácska Topolán 
sakk-kör alakult, amelynek 42 tagja van. Reméljük, 
bogy a topolai sakk-kör életképes lesz és nagyban 
hozzá fog járulni a topolai sakk-élet fellendítéséhez.

A rovatvezető üzenetei: Herbotin Kálmán, Mali- 
Idjos. Ha jó és érdekes, szóval értékes játszmát küld 
be, amely megüti azt a nívót, amit megkívánunk, szí
vesen közöljük. Topolai eredményét kíváncsian vár
juk. Keresztes György, llród a S. Köszönet szives so
raiért. A tévesen irt neveket ma már időszerűtlen 
helyreigazítani, de hibánkon kívül történt. 1 eladvá- 
nyokat a »jobb fajtákból., amennyiben követelmé
nyeinknek-" megfelelnek, (t. i. szépek, érdekesek és hi
bátlanok), úgy szívesen közlünk. Lehet három lépeses 
is. Helyi tudósításait szívesen vesszük. Levele ké
sőn érkezett, tehát csak a 2 sz. feladvány megfejtését 
hozhattuk nyilvánosságra, lleklay István, Velikibeéke- 
rek. Természetes, hogy Ön is részt vehet a B. N. fel
advány versenyén. Molnár Dezső, Starakanizsa. Kö
vetkeztetése helyes volt, mert szept. 5-i levelét nem 
kaptuk meg.Fodor József Szubotica. Mai rovatunk
ban választ talál levelező-lapjára. Morgenstern Sándor 
Gornji-Kovilj. Feladvány versenyünk a 4. sa. végjá
tékkal kezdődik. Katies Mária, Dárda. Rejtvényeknél 
az első lépés, végjátékoknál analízis szükséges. 
Horvát Olivér, Szombor. 2. sz. feladványunk megfej
tése helytelen, mert a vezér nem léphet hó-rol f7-rel? 
Herbattn Kálmán, Mali-ldjoS. Ha a király még nem lé
pett és sakkvonalon nem megy keresztül, úgy sáncol- 
hat. Ha a bástya megy ütővonalon keresztül, az nem 
határoz.

Szász K ároly:

K ép ek  ő s tö r té n e te k
Szász Károlyt uj könyve mint elbeszélőt mutatja 
bo s ebben a minőségben is, mint egyéb müvei
ben tiszta nemzeti és erkölcsi szellem és művészi 
gondosság jellemzi. Fűzve 50 dinár. — Kapható

a Minerva r. t. könyvosztályában
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Pestnek több mint ,cgy héten keresztül egzotikus 
attrakciója volt: Patiala maharadzsája, aki egy fele
séggel, öt hercegnővel és negyvennégy bőrönddel be
vonult Budapestre. Mindenki a Maharadzsáról beszélt. 
Hallotta? Megjött? Es már azt is tudják, hogy az öt 
hercegnők tuldjdonképen pótfeleségek, de mivel nem 
akarják megbotránkoztatni az egynejü Európát (ahogy 
ez a maharadzsa téved!) ilyen cimen viszi őket ma
gával az indiai fejedelem.

Egyik este a Tabarinban ültem több kollégával, 
amikor egyszerre nagy sürgés forgás támadt a pin- 
cérhadban: a lokálba bemarsolt a maharadzsa. Egy 
valódi maharadzsa a Tabarinban! Nyomban mozgósí
tották a huri állományt s az összes nők a fedélzetre 
vonultak. Nem ismerem a maharadzsa háremét, de ott 
mégis csak több lehet a szemérem, mert őfensége ha
tározottan elpirult, amikor megpillantotta a meztelen 
táncosnőket, akikről meg a hagyományos fügefalevél 
is hiányzott. Regen elvesztették már a fügefalevelü
ket Az uralkodó személye körüli titkár intézett min
dent. Előbb egy feketét és egy nőt rendelt. Egy sző
ke, állítólag angolul is beszélő leányt ültettek a ki
rály mellé. A zene az indus tiszteletére a »Lótusz nyílik 
szent Ganges partján* cimüt játszotta érzéssel. Fel is 
tűnt a királynak és megkérdezte a titkárától, hogy 
nem e kell felállni ilyenkor. Alig akarta elhinni, hogy 
ez nem valami magyar nemzeti dal. Az egész Taba- 
rm a maharadzsa páholyát figyelte, ami azonban csep
pet sem feszélyezte őfenségét a diskurzusban és bár 
— amint hamarosan kiderült — a szőkeség kukkot se 
tudott angolul, mégis-pompásan megértették egymást. 
Mert ez a maharadzsa kézzel-lábbal beszél, ami in- 
ternacionális. Bizonyára igy szokott csevegni odahaza 
Patialában is, pedig ott minden kislány perfektül be
széli az indus nyelvet.

A Tabarin direktora tisztelgett fejedelmi vendége 
előtt. Ezek a naiv pestiek azt hitték, hogy most majd 
szanálni fogják az egész táncos Intézményt, busásan 
behozzák a múlt évi deficitet a maharadzsán. Léleg- 

‘ zetvissz'afójtv'a lesték, mint tanulmányozza át a titkár 
a bor és pezsgő-jegyzéket, mint hajol suttogva a ki
rály füléhez és az öröm pírja ült ki az orcákra, amint 
a molett maharadzsa fejedelmi pózzal megbiccentette 
sárga selyemturbános fejét: »yes.’« A főp'ncér en 
garde állásba várta a rendelést. A titkár pedig ünne
pélyesen igy szólt:

— Hozzon a kisasszonynak is egy feketét!
Leesett az álluk.

A guyanai fegyenckolóniába deportált
Bougrat dr. megszökött az Ordögök-szigetéről

Két fe g y  enctár sóival, lázcsillapító gyógyszerekkel felszerelve  
tűnt el a rablógyilkosságért elitéit marseillei orvos

* ’ /

Párisból jelentik: Bougrat dr. bűnügye, amely a 
Pítaval-históriákban ol yannyira • bővelkedő párisi bűn
ügyi krónikában is nagy feltűnést keltett, a napokban 
uiabb fordulatot vett Guyanában, az Ördög-szigeten, 
ahová ez év júliusában az életfogytiglani kényszer-mun
kára elitéit orvost deportálták.

Mint a tavaly tárgyalt biinpör anyagából ismere
tes, Bougrat dr. a kiváló és neves marseillei orvos az
zal a szörnyű váddal terhelten állott bírái elé, hogy 
infekcióval megölte, aztán kirabolta Rrbéme pénzcsle- 
vélhorüót, régi katonai bajtársát a világháborúból.

Holttest az orvosi rendelőben
Az elmúlt évben a marseillei postaigazgatóság je- 

•entette, hogy nyomtalanul eltűnt Rubcme pénzcs’cvél- 
éordó, akinél

eltűnése napján százezer frank hivatalos pénz 
volt.

A marseillei rendőrség hosszú ideig hasztalanul nyo
mozott Rubéma után, amidőn egy napon bizalmas ér
tesítést kapott, amely

a közbecsületben álló Bougrat doktorra terel
te egyszeriben a nyomozás gyanúját.

A feljelentő egy férfi volt, aki Bougrat dr. kezelésé
ben állott és gyanúját felkeltette az az átható, kelle
metlen szag, amely betöltötte az orvos rendelőszobá
ját. A rendőrség a feljelentés alapján behatolt az or
vos rendelőjébe s

egyik szekrényben megtalálta Rubcme osz
lásban levő bulláját.

Bougrat dr.-t kihallgatták s azután vizsgálati fog
ságba helyezték. Az orvos tagadta, hogy Rubcmct elő
re megfontolt szándékkal megölte és úgy adta elő 
Rubémc halálát, hogy , jl7ó etaoin
Rubcme halálát, hogy a levélhordó tulajdonképpen 
egy orvosi kísérletnek cselt áldozatul. Rubémet, aki a 
háborúban bajtársa volt, fronton szerzett betegségé
ből gyógyította különböző injekciókkal. Legutoljára 
majdnem szokatlan körülmények között kezelte ki- 
sérletképen az elveszettnek hitt beteget s egy ilyen túl 
erős injekcióba halt bele Rubémc. Midőn az orvos ész

A telivér szőke azonban nem vesztette el a lélek- 
jelennetét. Odaintette a főpincért:

— Pezsgőt!
A maharadzsa kezdte rosszul érezni magát. Sze

gény, ó meg nem ösmerte a pesti nőket. Lenn, a par
ketten ezalatt fakirmutatványokat rendeztetett a fi
gyelmes direkció. Lángot nyelt a jó fakir, összeszur
kálta a karját, a maharadzsa azonban szörnyen unta 
a dolgot. Mit képzelnek, hegy ő még életében nem 
látott fakirt? Ez ép olyan tapintatlanság, mintha a 
magyar miniszterelnököt Kalkuttában paprikással 
traktálnák. A maharadzsa közben hozzálátott a fo
gyasztáshoz. Hol a nővel foglalkozott, hol a feketével. 
Mikor már elunta a nagy nyilvánosságot, visszavo
nult a szeparéba, nőstől, feketéstül és pezsgőstül. A 
titkár künn maradt a bejárat előtt.

— őfelsége mulat — suttogták áhítattal a pestiek, 
akikből még nem halt ki a lojalitás. Ámbár ez a der
medt tisztelet inkább a maharadzsa valutájának szólt.

— Fontokban fizet — magyarázta egy jólértesült 
a szomszéd asztalnál — még a bőre alatt is pénz van. 
Egy ilyen maharadzsa milliókat keres. Azonkívül fixe 
van az angol VorroánytóL

— A fáraók kincseit is ő örökölte.
— Maga duvad — horkan fel a másik — az Af

rika!
— Na és? — méltatlankodik az asztaltárs.
— Tudja maga mi különbség van egy fáraó és 

egy maharadzsa között?
_ •?• * •
— Mint az ég és föld között, mint Bethlen és 

Gömbös között.
— Bah, azok között nincs semmi különbség.
A kis táncosnő láza sem csillapult:
— Láttad a diadémját? Ami a turbánjában ra

gyogott?
Sóhaj.
— Testvérek között is tízezer pengőt. ér.
— Es a fülbevalói! Jó lehet maharadzsáncnak.
— Ugyan. Ez fresszöli a nőket. Es milyen poca

kos. Vén malacka. Csak pénze van sok.
Merengve tűnődik az egyik:
— Vájjon mennyit nyom egy ilyen maharadzsa?
A tündérnek felcsillan a szeme: vágyakozva 

mondja:
—• Bár az enyém lenne, fontokban.
Mire a kollcgina méltatlankodva igy szól:
— Szerényebb valuta már nem is jó neked!

Tsin.
M *

revette, hogy betege halott, a botránytól és az esetle
ges bűnügyi következményektől való félelmében,

első megdöbbenésében a szekrénybe rejtette 
e' a hullát, pénzét pedig magához vette.

Három hónapon keresztül rejtegette Rubémc holttestét, 
anélkül, hogy megkísérelte volna tettének nyomait el
tüntetni.

Az csküdtbiróság nem fogadta el Bougrat dr. vé
dekezését és talán csak annak a körülménynek, hogy 
Bougrat a világháborúból többszörösen kitüntetett hős
ként tért vissza, tudható be, hogy Bougrat nem került 
a guillotine alá, hanem

életfogytiglani kényszermunkára ítélték.
A kihallgatott orvosszakértők szakvéleménye is nagy
ban hozzájárult chez, mert véleményük úgy hangzott, 
hogy a Rubémc betegségénél szükséges injekció már 
számos esetben okozott halált.

Ez év júniusában szállították el a nagy port fel
vert biinpör clité'.tjét, aki, mikor szomorusorsu társai 
val a marseillei kikötőben behajózták, igy búcsúzott cl 
börtönőreitöl: Ne törődjetek velem, úgyis megszököm

Az élőhalott deportáltakat szállító hajó felvette 
horgonyát cs kifutott a kikötőből, hogy hús emberra- 
kományával a világnak talán legszörnyübb vidéken 
kössön ki. — A visszhang azonban, amelyet Bougrat 
dr. bünpöre Párishan keltett, Bougrat elszállítása után 
mintha megerősödött volna. Bougrat ügyvédje. Stefa- 
m Martin minden erejével azon igyekszik, hogy a pör 
ujrafelvételét kiszorgalmnzza, több egyetemi tanár pe
dig máris könyveket jelenteit meg, amelyekben azt 
igyekeznek bizonyítani, hogy Bougrat nem ölte meg 
Rubcnct, hanem csak szerencsétlen véletlen történt, 
amely minden orvossal megcshctik.

Szökés az őserdőn keresztül
Mialatt a párisi jogi és orvosi szaksajtóban élesen 

és nagy vehemenciával folyt a vita, egy Guyanából ér
kezett hir a napokban elvágott minden további dispu
tát. A híradás szerint

Bougrat két fegycnctársával megszökött.
Saint Larent du Maroni-ból, amelynek kórházában az

egykori orvost ápolóként alkalmazták. A híradás igen 
szűkszavú volt, úgyhogy a francia gyarmatügyi mi
nisztérium. amely a guyanai fegyenckolónia legfőbb 
instanciája, azonnal részleteket kért az esetre vonatko
zólag. A kolónia vezetősége azonban csak azt vála
szolhatta, hogy Bougrat már legalább egy hónappal 
ezelőtt eltűnt s ezideig nem lehetett nyomára bukkanni.

Bougrat szökése annál figyelemreméltóbb, mert 
csaknem a lehetetlenséggel határos. Saint Larent du 
Maroni mintegy kétezerhatszáz lakosú városka és 
negyven kilométernyire van a parttól. A külvilággal 
két nyomorúságos ut köti össze, amelyek csaknem lát
hatatlanok. A sziget tropikus vegetációja, a szüntelen 
perzselő nap s a közeli őserdőkben tanyázó vadállatok 
valóságos pokollá teszik a fegyenckolónia életét A 
íegycncek szempontjából azonban egy óriási előnye 
van a városkának, ugyanis Holland Guyana határától 
alig néhány kilométernyire van.

Mar-mi folyót kell átúszni és egy kisebb ős
erdőn keresztülhatolni, hegy a szökevény hol

land földet érjen.
Franciaországnak régi egyezménye van Hollandiával, 
hogy szökevényeiket kölcsönösen kiadják egymásnak. 
Bougrat dr.-t és két társát Hollandia ezideig nem adta 
ki s ebből a körülményből arra ehet következtetni, 
hogy a szökevényeknek sikerült Brazilliába.vagy Vene
zuelába jutrilok, ahol már meglehetős biztonságban 
érezhetik magukat.

A fegyenc, mint őrei orvosa
Bougrat dr. egészen különleges szerepet játszott 

fegyenc létére a szigeten. Orvosokban amúgy is ál
landó hiány érezhető az Ördögszigefen, s mivel Bou- 
grat-t kitűnő orvosnak ismerték, megérkezése után 
azonnal ápolónak osztották be a kórházba, ténylege
sen azonban orvosi munkát végzett. Ncrn csupán tár
sait, hanem felügyelőit, sőt a polgári lakosságot is 
gyógyította. Mivel munkáját jól végezte, mindenféle 
kedvezményekben részesült, igy valamivel lazábbá 
tették a fölötte gyakorolt szigorú felügyeletet. A fe- 
gyencnek a többiektől eltérően csaknem szabad 
mozgási lehetősége volt s napjában mindössze kétszer 
kellett jelentkeznie.

A szökés úgy sikerülhetett,' hogy a szigeten már 
régebbi idő óta tartózkodó fegycncek, akik már megis
merkedtek a véget nem erő titkos őserdők titkos ös
vényeivel, beavatták titkukba Bougrat-t, akinek külön
ben az volt a kötelessége, hogy megfelelő gyógyszere
kéi lássa cl magát és társait s igy lekiizdhessék azo
kat a veszedelmeket, amelyek várnak rájuk. így egye
sült a három fegyéncben az orvosi tudás és a hosszú
éVf. tapasztalat.',. .

"-Bougrat eltűnésével éppen a védője nincs megelé
gedve, mert azt remélte, Rogy .kercszüilGliftti a por 

-ujrafelvételét, ps sokkal .kisebb büntetést Répej majd 
■ vódénce'számára a / új tárgyaláson clérni.X <

KINTORNA
Baj történt a tinóval. Úgy történt tudniillik a 

balvégzetű eset, hogy János gazda békésen hajtotta 
a tinót a felső soron. Igen ám, de ahogy a komája 
házához ért, a Koma komondor-kutyája valamiért 
mérgesebb volt, mint szokott lenni és rettenetes nagy 
ugatással rohant ki a portáról, egyenesen neki acsar- 
gó foggal a tinónak. Biztosan éppen akkor ásott volt 
el valami jó kis csontot és azt hitte, hogy a tinó 
azért közeledik, mert a csontot cl akarja venni. Már 
akárhogy volt, mindenesetre ugv fordult, hogy a tinó 
meghökölt, megbokrosodott, nekiszaladt a kert kerí
tésének, feldöntötte és egyenesen belegázolt z lucer
nába. A Koma, aki az udvaron lőcsöt faragott, ször
nyű haragra gerjedt ezen, kirohant az uccára a lőcs- 
csel a kezében és a nagy indulattól elvakulva oda
vágott János gazdának. Bizony csúnyán odavágott, 
mert János gazda megingott, még csak nem is nyek
kent és végignyult a földön.

Hát ennek fele se volt tréfa. Rövidesen jöttek a 
zsandárok. vitték a komát befelé. A lőccsel együtt, 
mert ilyenkor a bűnjelet is be kell vinni. A csendőr- 
laktanyán aztán az őrmester elővette a Komát.

— Most osztán elmongya kend az egészet, hogy 
vöt.

A Koma el akarta kezdeni, már nagy lclckzetet 
is vett, de az őrmester felemelte a kezét.

— Várgyunk csak. ösmércm én a kend szoká
sát. Akármit el akar mesélni, a tiz év előtti András- 
napon kezdi. Hát most nem érünk rá a beszedet bő 
lére ereszteni. Roppant röviden adja elé a dógot, de 
igen-igen nagyon röviden, csak azt, ami fontos, olyan 
tömör legyen, hogy no, mert különben nagy baj lesz. 
No gyerünk.

A koma meg volt ijedve nagyon. Igyekezett az 
őrmesternek kedvére tenni. Nagy homlokráncolással 
megerőltette a sütnivalóját, aztán nekifohászkodott a 
baleset tömör elmondásának.

— Hát igy vöt: tinó arra, kutya kifele, tinó be
fele, én ki. lőcsöt fel, koma oda. csendőr nekem 
engem ide. kész-
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Heti kpönika

X parlamenti szünettel kapcsolatban 
A békés polgár néha el-elméláz 
S e gondolata támad hívatlan:
Minek Is ülne együtt a t. Ház?
A folytonosság amúgy sem dűl meg,
Mert. ha csak ülésről van szó kérem 
Egyes honatyák úgyis — ülnek.

*
Most, hogy szünetet tart a parlament 
Sokkal szomorúbban zeng a dalom,
A sok honatya jobbra-balra ment 
Szélcsend honol az egész vonalon.

*
Nincs közbeszólás, elnöki csengő,
Nem dúl a harc már, nem kavar örvényt, 
Csak a törvényhozó bizottság működik 
S hozza rendületlenül a törvényt.

*
Ez pedig, hogyha jól megvetem és hányom, 
Különösképen érdekel engem:
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VII.

Gyönyörű napok következtek. A szerelem 
mámorába feledkeztek és egészen elmerültek a 
gyönyörökben. . .  A lopott csókok és ideges 
ölelések után most hosszú napok és zavartalan 
éjszakák egyetlen ölelésben olvadtak össze . . .  
Dér Géza, aki azon a váratlan tavaszi délutá
non a vágy lázában, szinte öntudatlanul beszélt 
szerelemről, most már valóban érezte, hogy 
szereti Lilit és ez az érzése minden csókkal, 
minden öleléssel erősebbé lett. Fóti Lili önfeled
ten fürdött ebben a szerelemben és az első ön
tudatlan odaadások után lappangó érzékiségé
nek forróságával, már öntudatosan, mohón és 
csillapitatlan vágyakkal akarta a férfit és adta 
oda magát a gyönyöröknek, melyeket kinyiló 
asszonyisága mind mélyebben és teljesebben tu
dott átélni... Bolond, lázas napok voltak ezek, 
életüknek talán a leggondtalanabb, legboldogabb 
napjai, amelyek minden ember életében csak 
egyszer kínálkoznak.

A csóközönök rövid pihenőiben templomokat 
jártak, képtárakat néztek és gondtalan gyerekek 
módjára bolyongtak a szűk velencei uccákon, 
állandóan újabb szépségeket keresve és a sze
relmes emberek fogékony leikével magukba fo
gadva mindazt a szépet, amit ez a város adha
tott. A következő hetekről még nem volt köz
tük szó, amint a közeli múltat is feledni látszot
tak, mintha nem volna sem tegnap, sem holnap, 
csak egy boldog és soha el nem múló ma, amely 
az övék és amelyet nem zavarhat meg senki és 
semmi... Csakhamar emlékeztette azonban Li
lit valami arra, hogy a tegnapi életétől való el
szakadásáért még magyarázattal tartozik.

Az Academic Del bel arti termeiben jártak, 
képek szinorgiáiba, elmúlt korok művészeinek 
festményeibe feledkezve, amikor egy ismerős 
arc fiáit fel mellettük váratlanul. Otthoni em- 
btr, Fóti Mihály egyik birő-barátja, aki meg
látva őket, zavartan köszönt, majd. mintha csak 
tz volna az egyetlen gondja, az előtte levő ké- 
Pct kezdte tanulmányozni, a következő percben 
Dcdig belemélyedt a kezében levő katalógusba.

A büntetőtörvény Tévén napirenden 
Lenne ugyanis egy szerény indítványom.

*
A jó törvény úgyis messzire ellát.
Büntetni kell a bűnt keresztben és haránt, 
Tessék minden rossz novellára egyaránt 
Kiterjeszteni a — büntető-novellát.

, i . i *
Egyébként széltében dúl a béke,
A politika gyönyörű éke,
Senki se harcol, mindenki tárgyal 
Mindenkivel legalább egyszer,
Így dicséretes békevággyal 
Ali szóba Vei ja KorosecceL

Mert verekedni mindenki átall, 
Sőt Davidovics se menne ökölre 
Momentán talán — Góliáttal.

Minden párt kiegyezést óhajt 
S én nem nyomhatom el e sóhajt: 
Hisz, ha csak kiegyezés kell, meglesz 
Mert nem fordulnak bizalommal 
A hitelezői védegylethez?

Genfben hát mégsem lopják a napot,
Nem kételkedem ebben én sem
A békeügy uj erőre kapott.

*

Lili sietve vitte magával Dórt egy távoli terem
be. Ez a találkozás egy pillanat alatt megron
totta a hangulatát és ijedten gondolt rá, milyen 
szörnyű lett volna, ha az otthoni ismerős ke
vésbé tapintatos és megszólította volna őket.

Ez a találkozás eszébe juttatta Lilinek, hogy 
a múltat még rendezni kell... A szökés óta alig 
jutott eszébe az otthon és még nem magyarázta 
meg a szüleinek, hogy mi vitte erre a lépésre. 
Amikor a szállodába értek, azonnal józan, min
den érzelgősségtől mentes levélben incgirta ha
za, hogy ennek igy kellett történni, amit tett az 
megváltozhatatlan és nincs oka megbánni. . .
Boldog és most már a saját erejéből keresi a 
boldogulást egy derék fiú segítségével, aki 
megértő jóbarátja... Ne is próbáljanak most 
már akadályokat gördíteni az titiába, hiszen be
láthatják, az ezek után már úgyis céltalan volna 
és csak felesleges bonyodalmakat jelentene. Saj
nálja, hogy szomorúságot kellett okoznia szü
leinek, de nem volt más módja arra, hogy ke
resztülvigye akaratát, amely megmásíthatatlan: 
filmszinésznő lesz. Szeretné, ha nem haragud
nának rá túlságosan, tudja, hogy a jövő őt fogja 
igazolni. . .

A levelet maga adta postára és most, hogy 
ezt is elintézte, már egészen nyugodt volt.

— Mi lenne, ha érted jönnének? — aggodal
maskodott Dér, akit egészen levert az a gondo
lat, hogy esetleg elszakíthatják tőle a lányt.

—- Nem fognak értem jönni — nyugtatta meg 
a férfit Lili. — Jól ismerem apát és tudom, hogy 
most már nem fog többé a sorsomba avatkozni. 
A történtek után bizonyosan tudni sem akar töb
bé rólam és annál okosabb is, semhogy felesle
ges botrányt provokáljon. A botrány úgyis elég 
nagy lehet otthon. Nem láttad Réti biró zava- 
lát? Úgy lesütötte a szemét, mintha ö követett 
volna cl valami nem illőt és mintha ö szégyelné 
magát.

Ezen nevetni kellett mindkettőjüknek, mert 
valóban komikus volt a biró ijedt zavara és me
nekülése a tekintetek clöl. De Dér Gézát azért 
nem tudták megnyugtatni a lány szavai.

— Nem adnálak senkinek sem. . .  Nem en
gednélek! — mondta hevesen és egy védő moz
dulattal forrón magához ölelte Lilit, aki csillogó 
szemekkel kínálta a meleg piros száját.

Ettől a naptól kezdve Dér Gézát mégis nyug
talanította valami. Egy véletlen és nem is fon
tos találkozás és Lili levele rádöbbentette arra, 
hogy a lány az övé ugyan, teljesen és fentartás 
nélkül, de elszakíthatják tőle . . .  A szerelem kö
telékei egymáshoz láncolják ugyan őket, de a 
törvény nem szentesíti ezeket a kötelékeket, al

Megszívlelendő nagyon e tett:
Boncourt a szerdal ülésen
Nagy leszerelést sürgetett.

*
Mit olvasván egy kereskedő, ki kész már 
(gy kiáltott fel örömében égve:
— No csakhogy egyszer végre ezt Is me 
Egy terv, mely megvalósul végre:
A telefonom lám máris leszerelték^ v.

\  --
Végre egy bolt, mely menni fog, * 
Amihez hozzájárul, .
Hogy nem élelmicikk ugyan* de mér 
Ennivaló, mit áruL

Szegeden nyílt e furcsa bolt. 
Melyről Így szól az Üzenet: 
Ünnepélyesen megnyitották 
Az első macskaüzemet ,

■ i i>i*i • 'ni I
A dúsan felszerelt raktárról
Már ajánl Is néhány tétel
Elsőrangú fiatal macskát.
Zsák nélkül, utánvéttel.

*
És ajánl néhány igen jó bőrt Is,
Ugyancsak promptra raktáron levőt,
Nincsenek ugyan kikészítve
De majd kikészítik ők — a vevőt. '

Erről a boltról biztos sohse mondják
Kajánul majd, hogy összeomlott
Virágzani fog különösen, mert
E cikknél az se baj, ha — romlott

(— czenl).

társadalmi konvenciók pedig egyenesen ellenük 
vannak. Mit törődik a törvény és a társadalom 
a legszentebb érzésekkel, mit jelent az emberi 
előítélet számára a legerősebb szerelem, ha azt 
nem a törvény és az egyház hagyta jóvá . . .  Lili 
az övé volt, de fájdalmasan érezte, hogy csak 
ös-eröszakkal tarthatná meg. Szerelmes ölelke
zéseik után néha arra riadt fel legmélyebb ál
mából, hogy a meleg asszony! test nincs mel
lette és aztán boldog megnyugvással simogatta 
végig az álom mélységeibe merült gyermekien 
mosolygó arcot. Ugyanez az arc volt az, amely 
kevéssel előbb még a szenvedély tüzében égett 
és a kéj vonaglásában rángott? Most kisimultak 
a vonások és az álom naivvá és gyermekivé tette 
az arc kifejezését. . .  A férfi úgy érezte, hogy 
nem tudna már lemondani Liliről, lehetetlen len
ne élete nélküle. . .  Elhagyott és hányatott éle
te most megtalálta a célt, amely nélkül már nem 
tudna éln i...

Egyszer egy templomban jártak. A hit kö
zelségét, az áhítatot nem éreztek, mert itt a 
templomok is olyanok voltak, mint a múzeumok. 
Útikönyvekből tájékozódó kiváncsi idegenek lár
másan tették magukévá a templomot, néhány íz
léstelen öreg angol nő végigtapogatta az oltár 
fölött a Mária-szobrot is és az oltárok közelé
ben kis üzletek virultak, képeslapokkal, rossz 
reprodukciókkal és miniatűr kis szobrokkal csa
logatva az idegeneket. Az egyház és az üzlet jól 
megfért egymás mellett és ebben a profán han
gulatban szinte furcsán hatott, amikor hirtelen 
megszólalt az orgona... Az egyik oltárnál es
küvő volt. Eiatal pár térdelt a pap előtt, aki 
megközelíthetetlen távolságból, közönyösen vé
gezte funkcióját, amely két embert egy életre 
kötött egymáshoz. Dér Gézának megint önma
gára és Lilire kellett gondolnia és mintha a ret
tegéseire, az éjszakai felriadásaira adott volna 
megnyugtató irt ez a kép. Sokáig nézte a jele
netet, szorosabbra fűzve magához a lányt.

— L ili... — mondta aztán halkan — titok
ban meg kellene esküdnünk . . .  Idegen város
ban, ismeretlen pap előtt, itt Velencében . . .

A lány meglepve nézett rá. Furcsa csodál
kozást árult el az arca és kissé kedvetlenül fe
lelte :

— Miért fontos ez, Géza? Hát nem va
gyok-e igy is a tied? Fontosak nekünk az ilyen 
formaságok?

Ebben egyetértett ugyan Dér a lánnyal, 
mégis érthetetlen volt, hogy Lili nem örült egy 
csöppet sem a férfi váratlan ajánlatának,

(Folyt. köv.)
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Rendezte: F R I T Z  L A N G ,  a Niebelungo’:, 
Faust, Metropolis alkotója.
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Kettős helység- 1
EaSiééva ul. 7 szám alatt

k i a d ó 'M

B ővebbe t

S c h f i l f e r  R ó z a ,
fü s z e rk e re s ' edée íben

Subotica, a főpostával 
szemben. Tel* 573

H Á Z A S S Á G
Aha

Egyedülálló 23 éves ke
resztény Árvaleány vagyok, 
hozomány 1,000.000 dinár 
készpénz, családi ház és 
egyéb ingatlan. Házasság 
céljából megismerkednék jó 
családból származó urak 
kai- Teljescimü leveleket 
♦ Diszkréció* jeligére a ki
adóba kérek.

bubifrizurája megértő, szor
galmas és odaadó felesége 
lenne olyan férfinek, aki 
a házasságban nem hozo
mányt, hanem boldogságot 
keres. Ha van ilyen Írjon 
♦ Keresem a boldogságot* 
jeligére a kiadóba.

9814

FOGLALKOZÁS
F, aulein,deutsch und seTbo- 
kroatisch sprechend, wird 
zu einem ünf jShrigen Kin
de so'ort au'ge ommen. An- 
fragen bei Frau Dr. Schwarz 
Subotica, Strossmayerova 
u ica 16. 99?8

Huszonkét éves szolid, bá- 
ziás, otthonülő urilány, 
megfelelő iskolai képesítése 
vas, nem táncol, nincs

Kovácssepédet keresek 
azonnali belépésre. Romo- 
la József, Bajmok. 9870
Fiatal, ügyes bőrkereskedő
segédet azonnal felvesz 
Stevan Stefatié i Drug cég 
Beli Manastir (Barariva).

9895

Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért fordítja ki n u k  
kendőjét. Korzó. 6708

APRÓHIRDETÉSEK
Â rObMa m4 I dinár, vartnrbaMU * nbMsá •limit Uf Idwbh •piibiriati* in W<UHit*

Fiatal urileány orvos vagy 
fogorvos mellett állást vál
lalna Babai I., Baőka To- 
pola, poste reslante.

9893

KOsvetitjflk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés , liéno i mesho pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova ul. 
9. 9288
Ferfekt r* nőt, haia-
dont vagy i...egyet, hoivá- 
tul vagy németül tudót, 
hosszabb bizonyítványok
kal október l-i belépésre 
keres boszniai gyártelep
tiszt viselő-étkezdéje. Aján
latok Barna Pilana ♦Croa
tia* d. d , Zivinica, poéta 
Tuzla (Bosna) küldendők.

9813

VÉTEL-ELADÁS
■ »

Javításra alkalmas, hasz
nált fazsindely eladó. V, 
Svaciéeva ul 3. 986“

Sarokház, modern lakások
kal, kisebb házak, nagy ud
varral, Pálicson villatélkek, 
villa lakásokkal eladó. Föl
des ruhaüzlet. 9681

Epia’ter (cink)-hulladékot 
minden mennyiségben vesz 
Hamburger Maéinska Indu- 
strija, Subotica, 8861
O’csín eladó széna és szal
maprés Hoffer Sclirantz 
Halija márka. Egy nagy 
szecskavágó. Mindkettő kis 
motorral megy. Egy nagy 
speditőr kocsi a legjobb 
karban. Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova üli- 
ca 9. 9749
E’adó ole^n egy intarziás, 
művészeti an.tik ovális sza 
Ion, vagv uriszoba asztal 
Valóságos műkincs. Cim a
kiadóban.. 9831
--------------------------------------------------------------------------------------

Csép’őc'rnitura 8 HP tíz 
évés I.ancz kazánnál," öl- 
.éves - Shuttlewortb-eséplö- 
vel. clevájprral együtt ol
csón eladó.- Bővebbet Cp 
peimann Péternél, Crven 
kán. ’’ 9825

VÁROSI

Hág
Hó,fő — izerdi

M O Z I

fia
Paul Ke ler világhírű reg ínye 

Fő zersp'ők:
M ady C h r is tia n s , W e r n e r  F u e tte r a

Napo ata 3 c őad ás
Előadások kezdete d. u. 4, 6 és este 1 s9 órakor >

ElkP’tCzts miatt eladó jó- 
forgalmu vendéglő teljes 
felszereléssel és házzal 
együtt 70.000 dinárért. Az 
épület cseréppel van fedvn 
és 800 négyszögöl telken 
van. Limburger Antal ven
déglős, Bezdán v 9889..— _—  ------- --------4̂ 3)---- «_
Vascsztercapadot, 3 .méte
res csucstávolsággal, jó ál
lapotban, megvételre kere
sek. Cim a kiadóban.

Monori mag (Magy. Magié 
nyósztési R. T) vajdasági 
képviseletét átvettük. Kér 
jen árjegyzéket. Bednárz 
kertészet, Stara Kanjiza.

9795
Többtermelés — gyfimölcs-
faültotóc! Bijtplan árjegy
zéket küld Bednárz fais
kola, Stara* Kanjiza. 9575
Uj ház a menhelv mögött 
eladó. .Cim a kiadóban.---- -L-?;

Cu’orozott rzoba — esetleg
ellátással — kiadó fiata1-
asszonynál, lukiéivá ul. 23.

•927
*

Olcsó koszt és lakás kap
ható özv. Grünnénél, Stipe 
(írgiéa 15. 9849
Eutorozctt alkov-szoba szá
raz, világos, a város köz 
pontjában villany világit ás
sál, kél hölgy részére kiadó, 
esetleg teljes ellátással is. 
Cim a kiadóban. 9850
Autóval 25-én, kedden uta
zom Szerbiába és Macedó
niába. Utazótársat kere 
sek kis kollekcióval, 
a kiadóhivatalban.

El.őrendü

tiszti ott diói. I
kg.-kér.t 28 d in árért
nag ban (0  ic J n y b  n szál i

S c h & f f e r  R ó z a  
s u b o t i c a

Főpostával s emben 
Tol. 573 o.fc 

P o s t á n  u t á n v é t t e l

■te*

Cím

9885

Keres 3. esetleg 2 szobás 
lakást, esetleg októberre is 
magános gyermeknél!, üli 
család. Címeket a kiadóba 
kérek. 9830
Kétszobás lakás november 
1-re kiadó. Jugoviégva ul.

9589

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal, hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kaphat1, 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gvógvszertár, Su
botica, füpostával szembenfc »

I Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozást, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Szubotiea. 

ksandróva ul, 9. ,.^287!• • •
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fióküzletekben még kapható cipő leszállított árban!

Subotica, Karadordev trg br. 4., a városi kávéházzal szemben

126 Din. 166 Din. 226 Din.

b •_ t

Beograd: Knez Mihajlova 15 
Novisad: Kralja Petra ulica

J eliki Beckerek: Palata Bukovac> • *

Pancevo: lojvode Putnik
Velika Kikinda

A szerkesztésért felelős dr. PENYVES FERENC. Nyomatott a kladótu lajdonos Minerva r.t.nd l. Felelős k iádé: FENYVES LAJOS Szubotiea.




